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Dékujeme vam, Ze jste si vybrali T Phone 3. Abyste zajistili zachovani optimalniho stavu zarizeni, prectéte si prosim

tuto prirucku a uschovejte ji pro budouci pouZiti.
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1.1 Prehled

Poznamka: Snimac otiskl prstd se nachazi na tlacitku napajeni.

Mikrofon 50Mpx hlalvm' 2|Mpx makro
Horni strana telefonu ——{ : )
Predni fotoaparat — Blesk
] 78 0 A
/- ) H— Tlagitko
hlasitosti
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nakartu — | I.F +— Tlacitko
SIM @7 napajent
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Reproduktor  Konektor pro sluchatka
® AN /
\———— (=== ¢ O ——=Spodni strana telefonu

USB typu C Mikrofon
Tlacitko napajeni
Rychlym stisknutim a uvolnénim zamknete nebo rozsvitite obrazovku.
Stisknutim a podrzenim spustite Gemini.

Stisknéte a podrzte tlacitko Napajeni a tlacitko ZvysSeni hlasitosti pro vybér z moznosti Tisnové volani,
Zamknout, Vypnout nebo Restartovat.

Stisknéte a podrzte tlaCitko Napajeni a tlacitko Snizeni hlasitosti pro pofizeni a uloZeni snimku obrazovky.

Stisknutim a podrzenim tladitka Napajeni a tladitka Zvyseni hlasitosti po dobu aspon 10 sekund vynutite
restartovani.

Dvojnasobnym stisknutim tlacitka Napajeni aktivujete Fotoaparat nebo Perplexity.

Tlacitko hlasitosti

Pomoci tlacitek ZvySeni hlasitosti a Snizeni hlasitosti mizete upravit hlasitost vyzvanéni, hlasitost hovoru béhem
telefonniho hovoru nebo hlasitost médii béhem poslechu hudby, sledovani videa nebo streamovani obsahu.

Stisknutim tlacitek hlasitosti béhem prichoziho hovoru ztisite vyzvanéni.

Béhem pouzivani fotoaparatu mizete stisknutim tlacitka Zvy$eni hlasitosti nebo Snizeni hlasitosti pofidit
fotografii.



1.2 Nastaveni

Vlozeni karty nano SIM
Aby bylo mozné uskuteénovat hovory pomoci mobilni sité, je nutné vlozit kartu nano SIM.

é_ Tento telefon podporuje pouze karty nano SIM. Abyste zabranili poskozeni telefonu, nepokousejte se
= vkladat jiné typy karet SIM, jako napfiklad karty mini nebo micro.

Umistéte kartu nano
SIM a kartu microSD do

spravného slotu podle
obrazku

Pomoci pfilozeného koliku
pro kartu SIM vysunte ;
prihradku na kartu SIM

a potom ji opatrné G==

vytahnéte

Poznamka: | kdyz neni vloZzena Zadna karta SIM, mlzete telefon zapnout, pfipojit k siti Wi-Fi a pouZzivat nékteré
funkce telefonu.
Pokud mate aktivacni QR kdd, zaregistrujte béhem pocatecniho nastaveni zarizeni eSIM:
Zapnéte zafizeni a vyberte jazyk
Vyberte ,,Stahnout eSIM*
Pfipojte telefon k Wi-Fi
Vyberte ,,Stahnout eSIM“ — aktivuje se fotoaparat, abyste mohli naskenovat QR kod
V dalSim kroku vyberte ,,Pfipojit“ pro stazeni eSIM

Pokud mate aktivacni QR kod, zaregistrujte po nastaveni zarizeni eSIM:
Pripojte telefon k Wi-Fi nebo mobilnim datim
Goto Nastaveni > Sit a internet > SIM karty.
Vyberte ,,Stahnout eSIM*
Aktivuje se fotoaparat, abyste mohli naskenovat QR kéd
Potvrd'te stazeni

Po stazeni prejdéte do nastaveni a zapnéte SIM

Smazani eSIM:
Pripojte telefon k Wi-Fi nebo mobilnim datim
Oteviete Nastaveni > Sit a internet > SIM karty.
Vypnéte SIM

Vyberte ,Smazat SIM* a potvrdte smazani

Nastaveni telefonu

Pfi prvnim zapnuti telefonu byste méli nastavit nasledujici moznosti:

4



Dotykem Cestina (Cesko) vyberte jazyk a dotykem Nastaveni pro slabozraké upravte funkce dostupnosti. Po
dokonceni se v plvodnim rozhrani dotknéte Zaéit pro pokracovani.

Pokud chcete zkopirovat nastaveni, U¢ty a dalsi, dotknéte se Android device nebo iPhone® nebo iPad®, jinak se
dotknéte moznosti Pfeskocit pro vynechani tohoto kroku.

Vyberte dostupnou sit Wi-Fi. Nebo se dotknéte Nastavit offline a Pokracovat.

V pfipadé potreby nastavte Datum a Cas.

Zapnutim prepinace . povolite telefonu pouzivat polohu. Pokud chcete tuto funkci zakazat, vypnéte
prepinac

Zapnutim prepinace ‘ povolite vyhledavani. Pokud chcete tuto funkci zakazat, vypnéte prepinac

Zapnutim prepinace . povolite odesilani dat o pouzivani a diagnostickych dat. Pokud chcete tuto funkci
zakazat, vypnéte prepinac

Kliknéte na Dalsi pro pokra¢ovani a stisknéte tlacitko Prijmout.

Vyberte rezim navigace, dotknéte se Navigace gesty nebo Navigace tremi tlacitky.

Nastavte kéd PIN pro zamek obrazovky nebo se na obrazovce dvakrat dotknéte Presko it pro pokracovani.

Magenta Al
Asistent Perplexity

Toto zafizeni je vybaveno digitalnim asistentem od Perplexity, ktery dokaze zpracovavat hlasové prikazy, textové
vstupy a dokonce vizualni informace pres kameru zafizeni. Pomoc je zalozena na technologii Al vzdy na dosah ruky a
umoznuje vam komunikovat s okolim a obsahem na obrazovce novymi zplsoby.

Pro otevreni Asistenta Perplexity:

Dvakrat kliknéte na zapinaci tladitko na pravé strané telefonu

Oteviete ho pomoci tladitka Magenta Al blizko dolniho <e: stfedu vas$i uzamykaci obrazovky.
Chcete-li asistenta opustit, kliknéte kamkoli do horni poloviny obrazovky.
Chcete-li zménit nastaveni:

Prejit na Nastaveni > Systém > Gesta > Dvakrat kliknéte na tlacitko napajeni Chcete-li zménit gesto dvojitym
kliknutim na tlacitko napajeni otevfit Fotoaparat nebo Perplexity Assistant.

Prejit na Nastaveni > Displej > Obrazovka uzamceni > Tlacitko Magenta Al Chcete-li povolit nebo zakazat tlacitko
Magenta Al na uzamcéené obrazovce zafizeni.

Pro plné vyuziti potencialu Perplexity Assistant (napft. interakce s obsahem na obrazovce), prejit na Nastaveni
> Aplikace > Vychozi aplikace > Aplikace digitalniho asistenta > Vychozi digitalni asistent zvolit Perplexity jako
vychozi asistent.

Pokud je tato moznost nastavena, lze asistenta Perplexity otevfit dlouhym stisknutim tlacitka napajeni.



1.3 Domovska obrazovka

VSechny nejcastéji pouzivané polozky (aplikace, zastupce, widgety, slozky) mdzete pridat na domovskou obrazovku
za UCelem rychlého pfistupu k nim. Pak se pfejetim prstem z dolni ¢asti obrazovky nahoru vratte na domovskou
obrazovku.

Stavovy radek
- Stavové/oznamovaci indikatory
- Stazenim dolli zobrazite panel oznameni

Dal$im stazenim doli ziskate pFistup k ovladacimu centru

A
Y

Pruh hledani

- Zadejte text do pruhu hledani

- Klepnutim na mikrofon zahéjite hlasové vyhledavani
- Kliknutim na Google Lens vyhledate to, co vidite

Prejetim prstem doleva nebo doprava zobrazite dalsi obrazovky

I T T T T Dotykem otevrete aplikaci nebo slozku
Dotykem a podrzenim presunete nebo zménite aplikace

I T T T T Panel oblibenych aplikaci
- Dotknéte se pro otevieni aplikace
- Dotykem a podrZenim presunete nebo zménite aplikace

Prejetim prstem nahoru ze spodni ¢asti obrazovky ziskate pfistup
k nabidce aplikaci

1.4 Stavovy radek kona | Stav [lkona [ Stav

Wi-Fi® aktivni Baterie (plné nabita)
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Stavovy radek se zobrazuje v horni ¢asti domovské Sit (plny signal)
obrazovky a obsahuje ikony indikujici stav telefonu a

upozornéni na nova oznameni.

Nova zprava

=

Datové sluzba 5G Tichy rezim

eatal R

Rezim Letadlo Nerusit

\J
,

XD

Budik Nova zprava Gmail

Baterie (nabijent) Zaznam obrazovky

B3

(e

Bluetooth

zZ

NFC aktivovano
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2 Informace 0 telefONU ..oevieiiiieiieceeceeree s resseesenessnnsenssenssns

2.1 Zapnuti/vypnuti

JestliZze chcete zafizeni zapnout, podrzte stisknuté tlacitko Napajeni az do zapnuti telefonu. V pfipadé potieby
telefon odemknéte (bez zabezpeceni, prejetim prstem, gestem, kddem PIN, pomoci hesla, otisku prstu nebo
obliceje). Po odemknuti se zobrazi domovska obrazovka.

Pokud neznate kod PIN nebo jste jej zapomnéli, obratte se na oddéleni péce o zakazniky. Z bezpecnostnich divodi
neukladejte kéd PIN do telefonu.

Jestlize chcete zafizeni vypnout, stisknéte tlacitko Napajeni a tlacitko Zvyseni hlasitosti a podrzte je, dokud se
nezobrazi moznosti. Nasledné vyberte moZznost Vypnout.

Nabijeni

Zasunte maly konec nabijeciho kabelu do nabijeciho portu a zapojte nabijecku do elektrické zasuvky.

Zasunte kabel USB typu C do nabijeciho portu podle obrazku.
Zapojte nabije¢ku do elektrické zasuvky.
Poznamka: Pouzijte kabel USB typu C, ktery je soucasti baleni.

NabijeCka do zasuvky se prodava samostatné. Pouziti
nespravného kabelu a nabijecky mize vést k poskozeni nabijeciho
portu nebo snizeni vykonu baterie.




2.2 Baterie

Pomoci téchto nastaveni mlzete optimalizovat vydrz Snizeni jasu obrazovky
paterte Prejdéte do nabidky Nastaveni > Displej > Urover
Zapnuti rezimu uspory energie jasu.

Prejdéte do nabidky Nastaveni > Baterie > Baterie * Snizte jas posunutim ikony {9} doleva.

Saver.

Zapnéte Pouzivat spofi¢ baterie pro aktivaci rezimu Casovy limit displeje

Uspory baterie. - Prejdéte do nabidky Nastaveni > Displej > Interval
Poznamka: Rezim Spofi¢ baterie nelze v rezimu nabijenf vypnuti obrazovky.
aktivovat. - Nastavte ¢asovy limit displeje.

3 Prizpusobeni vaseho telefonu .....cccccveerrermerrsssmersssanerens

3.1 Jazyk

Vyberte si z nékolika jazykd podporovanych ve vasem zafizeni.
Prejdéte do nabidky Nastaveni > Systém > Jazyky > Jazyky systému.
Dotknéte se + Pridat jazyk a vyberte v seznamu jazyk.

Dotknéte se a podrzte ikONU mm vVedle poZzadovaného jazyka a pretdhnéte ji na zacatek seznamu.

3.2 Datum a cas

Prejdéte do nabidky Nastaveni > Systém > Datum a ¢as.

Automatické nastaveni ¢asu
Zapnéte prepinac Q pro pouziti Casu poskytovaného siti.
IPokud vyberete Vypnuto, mizete nastavit datum a ¢as ru¢né:
Dotykem polozky Datum otevrete dialogové okno, ve kterém muzete ru¢né nastavit datum.

Dotykem polozky Cas oteviete dialogové okno, ve kterém miizete ruéné nastavit &as.

Automatické nastaveni

Zapnutim prepinace ‘) povolite Casové pasmo poskytované siti. Mlizete rovnéz zapnout Pouzivat polohu pro
nastaveni ¢asového pasma a umoznit pfizplsobeni ¢asu telefonu mistnimu casu.

Pokud je funkce Automatické casové pasmo vypnutd, mizete casové pasmo nastavit rucné:

TDotknéte se polozky Casové pasmo a vyberte ru¢né region a asové pasmo.

Pouzit vychozi mistni nastaveni

Zapnutim prepinace () povolite vychozi mistni nastaveni.
8



Pokud je moznost Pouzivat vychozi nastaveni vypnuta, mdzete zapnutim prepinace () povolit Pouzivat
24hodinovy format.

3.3 NFC

NFC usnadnuje bezpeéné bezkontaktni transakce tim, Ze umozriuje chytrym telefonim prenaset Sifrované platby.

Pro povoleni piejdéte do nabidky Nastaveni > Pfipojend zafizeni > Pfedvolby pfipojeni > NFC > a zapnéte @) pro
aktivaci.

3.4 Displej

Nastaveni displeje a tapet mlzete upravit podle svych preferenci.

Prejdéte do nabidky Nastaveni > Displej a zménte nasledujici nastaveni.

Zamykaci obrazovka

Obsah zobrazovany na zamykaci obrazovce si mizete pfizplsobit.

Tmavé téma

Tmavé téma pouziva Eerné pozadi a u nékterych obrazovek poméaha prodlouzit vydrz baterie.

Nocni osvétleni

’”

Tento rezim zbarvi obrazovku do zluta. Diky tomu je pohled na obrazovku nebo Cteni pfi slabém svétle prijemnéjsi,
coz vam mize pomoci snadnéji usnout.
Barevny kontrast

Text, tlacitka a ikony pfi vy$Sim kontrastu vice vyniknou. Vyberte kontrast, ktery vam nejvic vyhovuije.

Automatické otaceni obrazovky

Vyberte, zda se ma obrazovka automaticky otacet Ci nikoli.

Poznamka: Pokud pouzivate zafizeni v rezimu na $itku a mate nasazeny polarizacni slune¢ni bryle, mize dojit k
omezeni svétla z obrazovky.

Jestlize chcete pokraCovat v pouzivani zafizeni, sundejte si polariza¢ni slunecni bryle nebo pouzivejte zafizeni v
rezimu na vysku.
Plynuly obraz

U nékterého obsahu automaticky zvysi obnovovaci frekvenci az na 120 Hz. ZvySuje vyuZiti baterie.

Spori¢ obrazovky

Spofi¢ obrazovky se automaticky aktivuje pfi pfipojeni a nabijeni zafizeni a zobrazuje pfizplsobitelné vizualni prvky
pro lepsi pouzitelnost.

Probudit zvednutim zafizeni

Zvednéte zafizeni, abyste okamzité probudili obrazovku, coz umoznuje rychly pfistup k oznamenim nebo ¢asu bez
stisknuti tlacitek.
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Probudit klepnutim

Dvojitym klepnutim kamkoli na obrazovku zafizeni probudite.

3.5 Tapeta

Dotykem moznosti Fotky vyberte néktery z obrazkd ulozenych v zafizeni.

Dotykem Nastaveni > Tapeta a styl zménte tapetu pro zamykaci obrazovku a/nebo domovskou obrazovku na
néktery z pfedem nahranych obrazk.

3.6 Zvuk

Nastaveni hlasitosti

Stisknutim tlacitek hlasitosti, kterd se nachazeji na pravé strané zarizeni, mizete upravit hlasitost médii, hovord,
vyzvanéni, oznameni a budiku.

MdZete rovnéz prejit do nabidky Nastaveni > Zvuk a vibrace a upravit hlasitost médii, hovord, vyzvanéni,
oznameni a budiku.

Nastaveni tonu

Prejdéte do nabidky Nastaveni > Zvuk a vibrace > Vyzvanéci ton telefonu.

Nastaveni ostatnich zvuku

VSechny dalSi zvuky tykajici se ¢iselniku, uzamknuti obrazovky, nabijeni, klepnuti a kliknuti lze nastavit nasledujicim
zpUsobem:

Prejdéte do nabidky Nastaveni > Zvuk a vibrace.

3.7 Digitalni rovnovaha a rodi¢ovska kontrola

Otevrete nabidku Nastaveni a dotknéte se Digitalni rovnovaha a rodi¢ovska kontrola pro zjisténi, kolik ¢asu
jste stravili pouzivanim telefonu a dokonce i jednotlivych aplikaci. M{zZete nastavit ¢asovy limit pro pouzivani
telefonu.

Kromé toho mohou rodi¢e omezit ¢as pouzivani telefonu détmi a spravovat moznosti tykajici se prohlizeni
obsahu.

3.8 Gesta

Navigaci v systému mizete zménit otevienim nabidky Nastaveni > Systém > Gesta > ReZim navigace a pak
vybérem nékterého typu navigace.

Navigace gesty
Dotknéte se Navigace gesty pro povoleni pfistupu k rdznym rozhranim prejetim prstem po obrazovce.
Pfechod k rozhrani s naposledy pouzitymi aplikacemi: prejedte prstem z dolni ¢asti obrazovky nahoru a podrzte
J€).
Prechod na domovskou obrazovku: prejed'te prstem z dolni ¢asti obrazovky nahoru.
10



Prechod zpét: prejed'te prstem z levého nebo pravého okraje obrazovky.

Navigace tremi tlacitky
Dotknéte se Navigace tremi tlacitky pro zobrazeni nasledujicich tlagitek v dolni ¢asti obrazovky.
B Tladitko Naposledy pouzité aplikace

Dotykem zobrazite naposledy pouzité aplikace. Jestlize chcete ze seznamu odstranit konkrétni miniaturu,
prejedte prstem po obrazovce nahoru nebo prejdéte Uplné doleva a dotknéte se moznosti Vymazat vse pro
odstranéni vSech miniatur ze seznamu.

Stisknuti tlacitka Naposledy pouzité aplikace rovnéz umoziuje pfistup k funkci Snimek obrazovky. Dotknéte se
poloZzky Snimek obrazovky pro okamzité zachyceni obsahu obrazovky.

@ Tlacitko Domi
Dotknéte se jej v jakékoli aplikaci nebo na jakékoli obrazovce pro navrat na domovskou obrazovku.

Dotykem a podrzenim spustite Gemini, pomoci néhoz mdzete vyhledavat informace online, otevirat aplikace v
telefonu nebo odesilat zpravy.

<« Tlagitko Zpét

Dotknéte se jej pro navrat na predchozi obrazovku nebo uzavieni dialogového okna, nabidky moznosti ¢i panelu
oznameni.

3.9 Nékolik uzivatelu
Vas telefon mUzete sdilet s dal$imi uZivateli otevienim nabidky Nastaveni > Systém > UzZivatelé, a pak
zapnutim @D .

Vy (Vlastnik): Dotknéte se pro nastaveni informaci vaseho profilu.

Pridat uzivatele: Dotknéte se pro vytvoreni nového hosta a dokonéeni dal$ich nastaveni.

Pridat hosta: Dotknéte se pro pridani nového uzivatele a umoznéni nastaveni jeho prostoru.

Poznamka: Dotknéte se Pridat uZivatele ze zamykaci obrazovky pro umoznéni pridani uzivatele na zamykaci
obrazovce.

310 Zalohovani a obnoveni tovarniho nastaveni

Pro prenos dat z vaseho zafizeni do jiného zafizeni oteviete Nastaveni > Systém > Zalohovani, a pak kliknéte na
Pridat ucet pro nastaveni vaseho zalohovaciho uctu.

Chcete-li odstranit vSechna data ve vaSem zafizeni, oteviete nabidku Nastaveni > Systém > Moznosti resetu >
Vymazat data (tovarni reset) > Vymazat vSechna data > Vymazat véechna data.

"
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41 Hovory

Volani
Jestlize chcete uskutecnit hovor, dotknéte se Telefon

Béhem zadavani ¢islic na ¢iselniku se budou zobrazovat navrhovana Cisla.

Zadejte pozadované &islo pomoci &iselniku a dotykem uskute&néte hovor.
Dotykem pfislugné karty mzete rovnéz vybrat kontakt pomoci Oblibené ik ,

Posledni @ , Kontakty 8‘, Hlasova schranka O O. | |
. . . . . - . Pfidat  Odeslat zpravu
Zadané Cislo lze ulozit mezi Kontakty dotykem moznosti Vytvorit novy kontakt. kontakt

Pokud udélate chybu, mizete nespravné ¢islice smazat dotykem (X].

Pro ukonceni hovoru se dotknéte @ .

Mezinarodni hovor

Pokud chcete uskutecnit mezinarodni hovor, dotykem a podrzenim ikony Q zadejte

znak +, potom zadejte mezinarodni predvolbu dané zemé, nasledné zadejte celé
telefonni &islo a dotknéte se .

Tisnové volani
Pokud je vas telefon v oblasti pokryté signalem, vytocte &islo tisiového volani a dotknéte se (.

Tisfiové volani lze provést i bez vloZzené karty SIM a zadani kédu PIN.

Prijeti nebo odmitnuti hovoru

Pfi pfichozim hovoru:
Posunte ikonu nahoru pro prijeti hovoru.
Posunte ikonu doll pro odmitnuti hovoru.
Dotknéte se [E zpriva  pro odmitnuti hovoru a odeslani prednastavené zpravy.

Jestlize chcete ztisit vyzvanéni pfi prfichozim hovoru, stisknéte tlacitko hlasitosti.

Hlasova schranka
Dotykem
Hlasova schranka funguje jako zaznamnik pro zmeskané hovory. apodrzenimziskate _{_
pristup do hlasové
Pro pfistup do hlasové schranky se dotknéte a podrzte 1. schranky
Nastaveni Cisla hlasové schranky: dotknéte se Telefon a

[ ]
otevrete nabidku ° > Nastaveni > Hlasova schranka > Pokrocila

nastaveni > Konfigurace > Cislo hlasové schranky.
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Pokud obdrzite hlasovou zpravu, zobrazi se na stavovém radku kona ‘@. Otevrete panel oznameni a dotknéte se
moznosti Hlasova schranka.

Okamzity text (RTT)
RTT pomaha volajicim, ktefi jsou hlusi, neslysi, maji poruchu fe¢i nebo potrebuji vice nez jen hlas.
Klepnéte na Telefon a prejdéte na s > Nastaveni > Pristupnost > Okamzity text (RTT), abyste nastavili

text v Okamzity text (RTT).
Po zapnuti RTT se rozhrani voliCe zobrazi@ kliknutim na néj aktivuje textoveé vstupni pole béhem hovoru

4.2 Kontakty

Kontakty umoznuji rychly a snadny pfistup ke kontaktu, s nimz se chcete spojit. Pro pfistup k této funkci se dotknéte
ikony Kontakty g v nabidce Aplikace.

Kontakty mizete v telefonu prohliZet, vytvaret nebo synchronizovat s kontakty G¢tu Gmail nebo jinymi aplikacemi
na webu Ci v telefonu.

——t—— Po dokon¢eni Pfldéni kontaktu

klepnéte na

tlacitko Ulozit = Dotykem . v seznamu kontaktd vytvorte novy kontakt.

Zadejte jméno kontaktu a dalsi informace kontaktu. Posouvanim
obrazovky nahoru a dold mdZete prechazet z jednoho pole do

Vyberte obrazek .
I nebo poridte druheho.
fotografii - Po dokonceni se dotknéte Ulozit.
kontaktu - . . , .
Jestlize chcete ukonCit Upravy bez ulozeni, dotknéte se X a pak
Zahodit.

Uprava kontaktdi

Jestlize chcete upravit kontakt, dotknéte se /
na obrazovce s podrobnostmi o kontaktu.
Po dokonceni se dotknéte Ulozit.

Pridani do / odebrani z Oblibenych

Kiepnutim Dotykem kontaktu zobrazte podrobnosti a pak
oteviete

dostupresiity  dotykem {3 pridejte kontakt do blibenych.
DalSim dotykem * odstrante kontakt z
oblibenych,

Pridat k Stitku
Klepnutim na [ pfidate $titek pro seskupeni kontaktu.

Smazani kontaktu

Na obrazovce se seznamem kontakt(:

Dotknéte se kontaktu, ktery chcete smazat, podrzte jej, a pak jej dotykem E a

Smazat smazte.

Oznacte zatrzitkem vSechny kontakty a pak dotykem ]m a Smazat odstrante vSechny kontakty.
13



Na obrazovce s podrobnostmi o kontaktu:
Dotknéte se E a pak vyberte Smazat. Po zobrazeni vyzvy k potvrzeni opét vyberte moznost Smazat.

é_ Odstranény kontakt bude pfi pFisti synchronizaci telefonu odstranén rovnéz z ostatnich aplikaci v telefonu
P nebo na webu.

Sdileni kontaktu

Sdileni kontaktu a Bluetooth. Vyberte kontakt, ktery chcete sdilet, dotknéte se tohoto kontaktu a podrzte jej, a
klepnéte na <.

Dostupné moznosti

V seznamu kontaktd mdzZete rovnéz provadét dalsi Gpravy dotykem moznosti Usporadat.

Usporadat
Vyzvanéni pro kontakty Klepnéte na Nastaveni zvonéni pro konkrétni kontakty.
Spravovat SIM kartu Klepnutim vyberte kontakty, které chcete Importovat, nebo klepnutim na
]m smazat.
Importovat/Exportovat Vyberte Ucty pro Importovat/Exportovat.
Blokovana cisla Zde pridejte Cisla, od kterych nechcete pfijimat hovory ani zpravy.
Nastaveni:
Vase udaje Dotknéte se pro nastaveni vaseho profilu.
Usty Dotknéte se pro pridani u¢tu a nastaveni souvisejicich informaci.
Radit podle Dotknéte se pro serazeni seznamu podle kfestniho jména nebo pfijmeni.
Format jména Dotykem vyberte, zda se ma jako prvni zobrazovat kfestni jméno nebo
pfijmeni.
Motiv Dotykem vyberte svétlé nebo tmavé téma.
Vychozi G¢et pro nové kontakty Dotykem vyberte vychozi umisténi pro ulozeni nového kontaktu.
méno (foneticky) Dotykem zvolte zobrazeni nebo skryti fonetického jména.

4.3 Zpravy

Pomoci aplikace Zpravy @ miiZete odesilat a pfijimat textové (SMS) a multimedialni (MMS) zpravy.
Vytvoreni zpravy

Na obrazovce Seznam zprav se dotknéte @ = @ napiSte textovou/multimedialni zpravu.

Odeslani textové zpravy
Zadejte jméno, telefonni &islo nebo email pFijemce do pole Komu nebo pfidejte prijemce dotykem 2.
Dotknéte se pole Textova zprava a zadejte text zpravy.
Pro zobrazeni emotikond se dotknéte polozky @
Po dokoné&eni se dotknéte B> pro odeslani textové zpravy.
Zpréava SMS del$i nez 160 znak{ bude Gc¢tovana jako nékolik zprav SMS. Vpravo od textového pole se zobrazuje
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pocitadlo s po¢tem znaku, které lze zadat do jedné zpravy.

Pl Nékteré znaky (s diakritikou) mohou mit za nasledek narlst velikosti zpravy SMS. Vysledkem mize byt
= odeslani zpravy SMS skladajici se z vice zprav.

Odeslani multimedialni zpravy

Zpravy MMS umoznuji odesilat videoklipy, obrazky, zvuky a vizitky vCard
do jinych kompatibilnich mobilnich telefonl a na e-mailové adresy.

Zadejte telefonni ¢islo pfijemce do pole Komu.

Dotknéte se pole Textova zprava a zadejte text zpravy.

Dotykem @ pripojte emotikon, vasi polohu, kontakt nebo soubor.
Dotykem I_FI@ vyberte obrazek nebo video.

Napiste
Po dokoné&eni se dotknéte B> pro odeslani multimedialni zpravy. te::)?;\?j
Sprava zprav
Pri prijeti zpravy se na stavovém radku zobrazi ® jako oznameni.
Stazenim stavového radku doll oteviete panel oznameni a dotykem
novou zpravu oteviete pro precteni. Mlzete také otevfit aplikaci Zpravy )
a dotykem zpravu otevfit. Viozte I
emotikony

Zpravy se zobrazuji ve formé konverzaci.

Dotykem zpravy prejdete na obrazovku pro vytvoreni zpravy:
Dotykem QCI miizete vytocit ¢islo.
Dotykem E mUzete ulozit ¢islo do kontaktd nebo zobrazit podrobnosti o kontaktu, pokud bylo ¢islo ulozeno.

Pokud chcete odpovédét na zpravu, zadejte text. Po dokonéeni se dotknéte B> .

Pokud se dotknete zpravy a podrzite ji, zobrazi se nasledujici moznosti:
[ J

|_D Kopirovat text, ]E Smazat, i\\? Oznacit zpravu hvézdickou, g

Sdilet nebo Zobrazit podrobnosti.

4.4 Gmail

Nastaveni Gmail

Jestlize chcete nastavit e-mailovy Ucet, prejed'te prstem z domovské obrazovky
nahoru a zvolte Gmail.

Vybérem + pridejte e-mailovou adresu.

Proces nastaveni e-mailu vas provede jednotlivymi kroky pro nastaveni
e-mailového uctu.

Vyberte typ e-mailového Gctu, ktery mate, a zadejte e-mailovou adresu a heslo
UCtu, které chcete nastavit.

Pokud zadany ucet neni poskytovatelem sluzeb v zafizeni nabizen, dotknéte se
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moznosti Jiny a zadejte e-mailovou adresu. Potom se dotknéte DALSI pro vybér typu Gétu a zadejte heslo k
e-mailu. Nasledné spravné vyplite server a port v obou rozhranich

Pokud chcete pridat dalsi e-mailovy Ucet, klepnéte na moznost + Pfidat e-mailovou adresu. V moznostech
nastaveni e-mailu vyberte Jiny. Nebo se mlizete dotknout nazvu Uctu v pravém hornim rohu a vybrat moznost
Pridat dalsi ucet pro provedeni stejné funkce (neni k dispozici, pokud nejste prihlaseni do Google).

Odeslani e-mailu

Dotknéte se # wwamaa na obrazovce Doruéena posta.

Zadejte do pole Komu e-mailovou adresu (adresy) prijemce (pfijemcu).

V pfipadé potieby mizete dotykem N > Kopie/Skr. kopie kopie pfidat ke zpravé kopii nebo skrytou kopii.
Zadejte predmét a obsah zpravy.

Dotykem (= pridejte prilohu.

Pokud nechcete odeslat e-mail ihned, mizete se dotknout E a Ulozit koncept nebo dotykem tlacitka Zpét ulozit
kopii.

Dotknéte se B> pro odeslan.

Pokud nechcete e-mail odeslat ani ulozit, mizete se dotknout E a vybrat moznost Zahodit.

Jestlize chcete pridat podpis, ktery se bude zobrazovat ve vSech vasich e-mailech, dotknéte se E avyberte

moznost Nastaveni. Potom zvolte G&et, pro ktery chcete vytvorit nebo upravit podpis, a dotykem Podpis v
mobilu jej upravte.

Poznamka: Pokud se pfi nastavovani u¢tu Gmail v aplikaci Gmail zobrazuje chyba ,nespravné heslo®, vyzkousejte
nasledujici moznost:
Moznost: Vytvoreni hesla aplikace

Heslo aplikace je 16mistny pristupovy kdd, ktery poskytuje aplikaci nebo zarizeni opravnéni k pfistupu k vasemu uctu
Google. Pokud pouzivate 2fazové oveérovani a pfi pokusu o pfistup k G¢tu Google se zobrazuje chyba ,nespravné
heslo® muze problém vyresit heslo aplikace.

Postup vytvoreni hesla aplikace

Navstivte stranku pro nastaveni hesel aplikaci https: https:/myaccount.google.com/security/signinoptions/
two-step-verification. MlzZete byt pozadani o prihlaseni k uc¢tu Google.

Vratte se zpét k rozhrani zabezpeceni a prejetim prstem doll vyberte Hesla aplikaci.
Nastavte nasledujici moznosti: Vybrat aplikaci; Vybrat zarizeni.

Vyberte moznost Generovat.

Podle pokynt zadejte heslo aplikace (16mistny kod ve Zlutém radku) na svém zarizeni.
Vyberte moznost DOKONCIT/HOTOVO.

Po dokonceni se kod hesla aplikace jiz nezobrazi. Zobrazi se vSak seznam aplikaci a zafizeni, pro néz jste vytvorili
hesla aplikaci.

4.5 Chrome

Surfujte na webu pomoci prohlize¢e Chrome.
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Pro pristup k této funkci se na domovské obrazovce dotknéte ikony Chrome G .

4.6 Kalendar

Pomoci aplikace Kalendar mizete mit snadno prehled o dilezitych schiizkach, terminech a dalSich udalostech.

Pro pristup k této funkci prejedte prstem z domovské obrazovky nahoru a dotknéte se Kalendar.

Zobrazeni kalendare
Kalendar muzete pouzivat v rezimu zobrazeni planu, dne, 3 dn(, tydne nebo mésice. Dotknéte se === g vyberte
pozadované zobrazeni kalendare.

Zobrazeni planu
Zobrazeni dne

Zobrazeni 3 dnli

Zobrazeni tydne

Zobrazeni mésice

Vytvoreni nové udalosti
Nové udalosti mdzete pridavat z jakéhokoli zobrazeni Kalendéare.
Dotknétese + .

Vyplite véechny pozadované informace pro tuto novou udalost. Pokud se jedna o celodenni udalost, mizete
zapnout prepinac @) u mozZnosti Celodenni.

Pozvéte hosty na udalost. Zadejte e-mailové adresy hostt (oddélené ¢arkami), které chcete pozvat na udalost.
Hosté obdrzi pozvanku z Kalendare a E-mailu.

Po dokonceni se dotknéte Ulozit v horni ¢asti obrazovky.

Pokud chcete rychle vytvorit udalost v rezimu zobrazeni dne, 3 dnli nebo tydne, vyberte dotykem prazdného mista
cilovou oblast, kterd se nasledné zménina| , Potom dotykem ikony vytvoite novou udalost.

Odstranéni nebo Gprava udalosti

Jestlize chcete odstranit nebo upravit udalost, dotykem udalosti prejdéte na obrazovku s jejimi podrobnostmi a
pak dotykem / upravte udalost.
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Dotknéte se E a Smazat pro odstranéni udalosti nebo Duplikovat pro kopirovani udalosti.

Pripomenuti udalosti

Pokud je pro udalost nastaveno pfipomenuti, zobrazi se nadchazejici udalost na
domovské obrazovce.

Dotknéte se nazvu udalosti pro zobrazeni seznamu oznameni Kalendare.

4.7 Fotoaparat

Pristup k fotoaparatu

Na domovské obrazovce se dotknéte polozky Fotoaparat.

Porizeni snimku

Umistéte objekt nebo krajinu do hledacku a v pripadé potreby zaostrete
klepnutim na pozadované misto na obrazovce.

Dotykem @ porid'te snimek, ktery se automaticky ulozi.
Pokud chcete pofidit sérii snimkd, dotknéte se a podrzte
@ Vybér moznosti pro rezim blesku: O Vybér velikosti snimku

Vypnuto, Automaticky, Zapnuto,

" 0 Pristup k dals$im moznostem
Vzdy

. o @ Prepinani mezi prednim a hlavnim
® Vybér odpoditavani fotoaparatem
® Pomoci polozky HDR vyberte rezim

HDR: Vypnuto, Automaticky

O Vybérfiltru

@ Porizenifotografie

© Zobrazeni pofizenych fotografii/videi

Al optimalizator scény

Vybérem nové funkce Al optimalizator scény mizete pristupovat k dal$im
moznostem.

Automaticka optimalizace nastaveni fotoaparatu, jako napfiklad barvy,
kontrastu a jasu pro zivejsi scény.
Zaznam videa
Dotykem VIDEOQ prejdéte do rezimu videa.
Dotykem @ uprostfed obrazovky spustte zaznam videa.
MUzete se rovnéz dotknout @ pro pofizeni fotografie béhem zaznamu videa.
Klepnutim na (/1) pozastavite nahravani.
Klepnutim na (®) obnovite nahravani.

Dotykem (®) ukonCete zaznam. Video se automaticky ulozi.
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Prohlizeni, Gpravy a sdileni

Dotknéte se
Dotknéte se
Dotknéte se
Dotknéte se

Dotknéte se

4.8 Fotky

Aplikace Fotky slouzi jako pfehrava¢ médii, pomoci kterého si mizete prohlizet
fotografie a prehravat videa.

Obrazky a videa se v aplikaci Fotky zobrazuji podle ¢asu a alb.
Dotykem obrazku/videa je mlzete pfimo zobrazit nebo prehrat.
Prejetim prstem doleva/doprava zobrazite predchozi nebo nasledujici
fotografie/videa.

Prace s fotografiemi

MoZnosti prace s fotografiemi zahrnuji jejich otoCeni nebo ofiznuti, sdileni s prateli,
nastaveni jako fotografii kontaktu nebo tapetu apod.

Vyhledejte fotografii, s niz chcete pracovat, a dotknéte se ji v rezZimu zobrazeni
fotografie pres celou obrazovku.

Dotykem

[}
Pokud chcete nastavit obrazek jako fotografii kontaktu, dotknéte se e vyberte
moznost PouZit jako.

mUzZete obrazek sdilet nebo dotykem [ii] jej mizete odstranit.

a pak vyberte zpUsob, jako napfiklad Zpravy, pro sdileni fotografie nebo videa.
pro Upravu fotografie nebo videa.

pro vyhledani toho, co vidite, pomoci aplikace Google Lens.

pro odstranéni.

se vratite zpét do rezimu fotoaparatu.

72

Dotykem 4= otevrete obrazovku Uprav.

Navrhy
Ofiznout
Upravit
Filtry

Poznamka

Vybérem moznosti VylepSeni, Teplé tony nebo Chladné tén upravte barvy obrazku.
Vyberte mezi|" 4, &), , a Obnovit.

Sprava Jas, Kontrast a dal$ich parametrd.

Vyberte si mezi riznymi Vivid, Playa, Honey, Palma apod.

Upravte si obrazek tim, Ze na néj néco nakreslite nebo napisete.

4.9 Hodiny

Pro pristup k aplikaci Hodiny prejedte prstem z domovské obrazovky nahoru a dotknéte se Hodiny.

Nastaveni svétovych hodin

Dotknéte se (V) na obrazovce hodin.

Dotykem . pridejte asové pasmo.
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Nastaveni budikd
Dotknéte se (¥) na obrazovce hodin.

Zapnutim prepinace () aktivujte stavajici budik nebo dotykem ‘ pridejte novy budik. Zobrazi se nasledujici
moznosti:

) Pridat §titek Dotknéte se pro nastaveni nazvu budiku.

@ Pozastavit budik Dotknéte se pro vybér dnl pro pozastaveni budiku.
’_D_\ Vychozi (Magenta_Voyage) Dotknéte se pro vybér vyzvanéciho tonu budiku.
|||:||| Vibrace Zaskrtnutim policka aktivujte vibrace.

.:' Rutina Asistenta Google Dotknéte se pro otevieni Rutiny Asistenta Google.
Zavrit Dotknéte se pro zruseni budiku.

'Im Smazat Dotknéte se pro smazani budiku.

Nastaveni ¢asovace

Dotknéte se I na obrazovce hodin.

Zadejte Cas v poradi sekundy, minuty a hodiny.
Dotknéte se . pro aktivaci odpoditavani.

Dotknéte se ’ pro pridani dalsiho ¢asovace na panel.
Dotknéte se @i pro deaktivaci odpocitavani.
Dotknéte se @ pro aktivaci odpocitavani.

Dotknéte se €) pro smazani aktualniho Easovace odpocitavani.

Nastaveni stopek
Dotknéte se @ na obrazovce hodin.
Dotknéte se . pro aktivaci stopek.
Dotknéte se @ pro zobrazeni seznamu zaznam( podle aktualizovaného ¢asu.
Dotknéte se (8 pro deaktivaci stopek.

Dotknéte se Q pro smazani vSech novych stopek.

Veéerka |2l

Nastavenim ¢asu k spanku muizete ztisit telefon a zvolit poslech uklidnujicich zvukd. Rovnéz nastavte ¢as probuzeni,
abyste mohli opét prijimat upozornéni.

SYAY o111 Vo= X €7e o T | L=

V telefonu jsou predinstalovany aplikace Google, které zvysSuji efektivitu prace a poskytuji pfijemné uzivatelské
prostredi. Tato pfirucka stru¢né predstavuje jednotlivé aplikace. Podrobné funkce a uZivatelské prirucky naleznete
na prislusnych webovych strankach nebo v ivodu uvedeném v aplikacich.
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Abyste mohli vyuZzivat vsechny funkce, zaregistrujte se pomoci U¢tu Google.

o~ Google

a Vase zalozky, historii prohlizeni a nastaveni na vSech zafizenich, na kterych je prohlize¢ nainstalovan,
lze synchronizovat s u¢tem Google.

N‘ Gmail

Gmail je webova e-mailova sluzba spole¢nosti Google, ktera se konfiguruje pfi prvnim nastavovani
telefonu. Pomoci této aplikace mdzZete odesilat a pfijimat e-maily, spravovat e-maily podle $titkd,
archivovat je a provadét dalsi ¢innosti. E-maily lze automaticky synchronizovat s t¢tem Gmail.

Mapy

Mapy Google nabizeji satelitni snimky, mapy ulic, 360° panoramatické zobrazeni ulic, informace o
dopravni situaci v redlném Case a planovani tras pro cestovani pésky, autem nebo verejnou dopravou.
Pomoci této aplikace mizete zjistit svou polohu, vyhledat misto a ziskat navrhy tras pro své cesty.

YouTube

YouTube je online aplikace pro sdileni videi, pomoci niz mohou uZivatelé nahravat, prohlizet a sdilet
videa. Dostupny obsah zahrnuje videoklipy, televizni klipy, hudebni videa a dal$i obsah, jako jsou
videoblogy, kratka originalni videa a vzdélavaci videa. Aplikace podporuje funkci streamovani, ktera
umoznuje zacit sledovat videa témér ihned po zahdajeni jejich stahovani z internetu.

( Disk
Sluzba pro ukladani a synchronizaci soubor( vytvofena spole¢nosti Google, kterd umoznuje
uzivateldm ukladat soubory v cloudu, sdilet je a upravovat. Soubory na Disku jsou zabezpeceny a po
prihladeni k uc¢tu Google k nim mUzete ziskat pristup z jakéhokoli zafizeni. Soubory nebo slozky lze
soukromeé sdilet s jinymi uzivateli uctu Google.

Meet

u Jedna se o mobilni aplikaci pro videochat, ktera umoznuje uzivatelim uskutec¢novat videohovory s
lidmi ze seznamu kontaktl po ovéfeni jejich telefonnich Cisel.

Fotky

e

Aplikace Fotky Google uklada a zalohuje vasSe fotografie a videa. Rovnéz provadi automatickou
analyzu fotografii a jejich usporadani do skupin, abyste mohli rychle najit pozadované fotografie.

n Google TV
Google TV je platforma pro inteligentni televizi a aplikace vyvinuta spolecnosti Google, ktera
je navrzena tak, aby zjednodusila a zlepsila zplsob, jakym uZivatelé objevuji, organizuji a uzivaji
si streamovaciho obsahu. Zalozen v roce 2020 jako nastupce Android TV spojuje zivou televizi,
streamovaci sluzby a osobni doporuceni do jednotného rozhrani a nabizi bezproblémovy zabavni
zazitek.
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Google One

Google One je predplatna cloudova ulozisté a ¢lenska sluzba vyvinuta spolecnosti Google. navrzen
tak, aby zlepSil vas zazitek v ekosystému Google a zaroven nabizel rozSifené ulozisté, exkluzivni
funkce a prémiova podpora. Zaveden v roce 2018, nahrazuje star$i plany tlozist Google Drive a
poskytuje dalsi vyhody mimo jen cloudovy prostor.

Home

Home je centralni kontrolni centrum vyvinuté spoleénosti Google pro spravu a automatizaci
chytrych domacich zafizeni. véetné produktd Google Nest, gadgetd a sluzeb tretich stran. Pdvodné
navrzen pro nastaveni Reproduktory Google Home se rozsifily na komplexni platformu pro vytvareni
pfipojenych, hlasové fizeny ekosystém inteligentniho domova.

Najdi moje zarizeni

Najit zafizeni je oficialni aplikace vyvinuta spole¢nosti Google, kterda pomaha uzivatelim najit,
zabezpedit nebo vymazat jejich ztracené Chytré telefony s Androidem, tablety, nositelna zafizeni
(napr. chytré hodinky) nebo jina propojena zafizeni. SlouZi jako kli¢ovy nastroj pro ochranu osobnich
Udajd a zajisténi obnovy zafizeni.

YT Music

YT Music Downloader je program pro Windows, ktery zjednodusSuje stahovani videi a hudby z
YouTube. YT Music Downloader vam umozriuje stahovat videa a/nebo hudbu z YouTube. Program

je zaméfen na hudbu, takze midzete ukladat hudebni videa (nebo jakékoli jina videa), pfipadné tato
videa prevést pouze na hudbu a aplikace je automaticky ulozi ve formatu MP3.V pfipadé vhodného
odkazu na YouTube dokaze program prevadét a ukladat tyto polozky do souboru velmi rychle. Po
dokonceni budete mit pristup k této hudbé jak v rezimu offline, tak i prostfednictvim jakychkoli
dalSich zafizeni, do kterych tyto soubory prenesete.

6 DalSi aPLIKACE ....evrrrrrrrrrirrrsrrrrs s

Prejetim prstem z dolni ¢asti obrazovky nahoru ziskate pfistup k dalSim aplikacim.

»
o

Obchod Play

Slouzi jako oficialni obchod s aplikacemi pro operac¢ni systém Android a umoznuje uzivateldim
prochazet a stahovat aplikace a hry. Aplikace jsou zdarma nebo za poplatek.

Soubory

Aplikace Soubory zobrazuje veskera data ulozena v telefonu, véetné externi karty SD i interniho
Ulozisté. Mezi tato data patfi napfiklad aplikace; medialni soubory stazené z Obchodu Google Play,
webu YouTube nebo jinych mist; pofizena videa, obrazky nebo zvuky; ostatni data prenesena pres
Bluetooth, kabel USB atd.
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Okamzity prepis
Okamzity prepis zobrazuje fe¢ na obrazovce ve formé textu, a tim usnadnuje komunikaci.

Pro nastaveni této funkce prejdéte na Nastaveni > Pristupnost > Okamzity prepis.

Zapnéte Okamzity prepis - zkratka , aby se zobrazilo tlacitko rychlého pfistupu na pravé strané obrazovky, coz
vam umozni spustit ho okamzité jednim klepnutim.

Upozornéni na zvuk
Nechte se informovat o dllezitych zvucich v okoli, jako je poplach detektoru koufe nebo détsky plac.

Prejdéte do Nastaveni > Pristupnost > Upozornéni na zvuk a nastavte tuto funkci.
Zapnéte Upozornéni na zvuk - zkratka , aby se zobrazilo tlacitko rychlého pristupu na pravé strané obrazovky,

coz vdm umozni spustit ho okamzité jednim klepnutim.
Voice Access

Aplikace Voice Access umoziuje hlasem ovladat zafizeni se systémem Android handsfree. Pomoci hlasovych
piikazd mlzete otevirat aplikace, klepat na tlacitka, posouvat se, psat atd. Momentalné je aplikace k dispozici pouze
v angli¢ting, francouzsting, italStiné, némciné a Spanélstiné.

Prejdéte do Nastaveni > Pristupnost > Voice Access a nastavte tuto funkci.

Zapnéte Voice Access - zkratka , aby se zobrazilo tlacitko rychlého pristupu na pravé strané obrazovky, coz vam
umozni spustit ho okamzité jednim klepnutim.

TalkBack

Funkce TalkBack poskytuje hlasovou odezvu, abyste zafizeni mohli pouzivat bez pohledu na displej. Miize pomoci
lidem, ktefi na displej nevidi.

Prejdéte do Nastaveni > Pristupnost > TalkBack a nastavte tuto funkci.
Zapnéte TalkBack - zkratka , aby se zobrazilo tlagitko rychlého pfistupu na pravé strané obrazovky, coz vam

umozni spustit ho okamzité jednim klepnutim.
Poslech vybraného textu
Polozky na obrazovce si klepnutim mizete nechat nahlas precist nebo popsat.

Prejdéte do Nastaveni > Pristupnost > Poslech vybraného textu a nastavte tuto funkci.
Zapnéte Poslech vybraného textu - zkratka , aby se zobrazilo tlacitko rychlého pfistupu na pravé strané

obrazovky, coZ vam umozni spustit ho okamzité jednim klepnutim.
Zobrazovana velikost a text

Upravte velikost pisma, velikost displeje, tuny text a nastaveni s vysokym kontrastem, abyste zlepsili Citelnost a
optimalizovali vizualni pfistupnost.

Prejdéte do Nastaveni > Pristupnost > Zobrazovana velikost a text a nastavte tuto funkci.

MdzZete také prejit do Nastaveni > Displej > Zobrazovana velikost a text a nastavte tuto funkci.
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Barvy a pohyb

Tato funkce pomaha uzivatellm prizpUsobit vizualni prvky a pohybové efekty na jejich zafizeni, aby zlepsili pohodli,
snizili rozptyleni a zvySeni pfistupnosti pro ty, ktefi maji vizualni nebo pohybovou citlivost. Moznosti zahrnuji
povoleni barvy korekce, barevna inverze, tmavé téma a odstranéni animaci.

Prejdéte do Nastaveni > Pristupnost > Barvy a pohyb a nastavte tuto funkci.

Velmi tmavé zobrazeni

Extra Dim umoZznuje snizit jas obrazovky pod vychozi minimalni Groven, zvySuje pohodli v prostredi s nizkym
osvétlenim a minimalizuje namahani odéi.

Prejdéte do Nastaveni > Pristupnost > Velmi tmavé zobrazeni a nastavte tuto funkci.

Zapnéte Zkratka pro velmi tmavé zobrazeni, aby se zobrazilo tlacitko rychlého pfistupu na pravé strané
obrazovky, coz vam umozni spustit ho okamzité jednim klepnutim.

Zvétseni
Obrazovku si mizete rychle priblizit, aby byl obsah vétsi.

Prejdéte do Nastaveni > Pristupnost > ZvétSeni a nastavte tuto funkci.

Zapnéte Zkratka pro zvétseni, aby se zobrazilo tladitko rychlého pristupu na pravé strané obrazovky, coZz vam
umozni spustit ho okamzité jednim klepnutim.

Nabidka usnadnéni pristupu

Nabidka usnadnéni pfistupu zobrazuje na obrazovce velkou nabidku k ovladani zafizeni - napfiklad k jeho zamknuti,
Upravé hlasitosti a jasu, pofizeni snimku obrazovky apod.

Prejdéte do Nastaveni > Pristupnost > Nabidka usnadnéni pfistupu a nastavte tuto funkci.

Zapnéte Nabidka usnadnéni pristupu - zkratka , aby se zobrazilo tlacitko rychlého pfistupu na pravé strané
obrazovky, coZ vam umozni spustit ho okamzité jednim klepnutim.

Pristup pomoci pfepinaci

PrepinaCe vam mohou pomoci s ovladanim zafizeni Android, pokud je pro vas ovladani pomoci dotykové obrazovky
obtizné. Pfepina¢ mize byt k zafizeni pfipojen externé - jako napfiklad klavesnice nebo velké tladitko.

Prejdéte do Nastaveni > Pfistupnost > Pfistup pomoci pfepinaét a nastavte tuto funkci.
Zapnéte PFistup pomoci pfepinacu - zkratka , aby se zobrazilo tlac¢itko rychlého pfistupu na pravé strané

obrazovky, coz vam umozni spustit ho okamzité jednim klepnutim.
Ovladaci prvky ¢asovani

Ovladaci prvky ¢asovani umoznuji uzivateldm upravit zpozdéni dotyku a drzeni, ¢as k akci (Casovy limit pfistupnosti)
a automatické kliknuti (Casovy limit pobytu), pfizplsobit tempo interakce pro zvysenou pfistupnost.

Prejdéte do Nastaveni > Pristupnost > Ovladaci prvky ¢asovani a nastavte tuto funkci.

Ovladaci prvky systému

Systémové ovladani umoznuje uzivatelim prizpUsobit navigacni rezim, tlacitko zapnuti konci volani a automatické
otoc¢eni obrazovky, coz zvysuje pouzitelnost a prizplsobitelnost zafizeni.

Prejdéte do Nastaveni > Pristupnost > Ovladaci prvky systému a nastavte tuto funkci.
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Vibrace a hmatova odezva

Vibration & Haptics umoznuje nastaveniintenzity vibraci a pevnosti haptické zpétné vazby, poskytujici haptické
signaly pomoci uZivateldm se zrakovym nebo sluchovym postizenim intuitivné vnimat interakce a potvrzeni.

Prejdéte do Nastaveni > Pristupnost > Vibrace a hmatova odezva a nastavte tuto funkci.

Okamzité titulky
Okamzité titulky rozpoznavaji feC v zafizeni a automaticky generu;ji titulky.

Prejdéte do Nastaveni > Pristupnost > Okamzité titulky a nastavte tuto funkci.

Predvolby titulkd

Upravte velikost a styl titulkl, abyste je mohli snadno Cist.

Prejdéte do Nastaveni > Pfistupnost > Pfedvolby titulkd a nastavte tuto funkci.

Hlasovy popis

Audio Popis poskytuje hlasové vypravéni obsahu na obrazovce pro uZivatele se zrakovym postizenim, popisujici
zakladni vizualni informace, které nejsou pfimo predavany v podporovanych filmech a poradech.

Prejdéte do Nastaveni > Pristupnost > Hlasovy popis umoznit tuto funkci.

Svételna oznameni
Kdyz dostanete oznameni nebo zazni budik, obrazovka nebo svétlo fotoaparatu zablikaji.

Prejdéte do Nastaveni > Pristupnost > Svételna oznameni a nastavte tuto funkci.

Naslouchatka

MdZete nastavit a spravovat naslouchatka ASHA a LE Audio, kochlearni implantéty a dalsi zesilovaci zafizeni.
Prejdéte do Nastaveni > Pristupnost > Naslouchatka a nastavte tuto funkci.
MdzZete také prejit na Telefon > E > Nastaveni > Pristupnost >Naslouchatka zapnout kompatibilitu

sluchadla.

Uprava zvuku

Audio Adjustment umoznuje uzivateldm prizpdsobit nastaveni zvuku, jako je mono zvuk a zvukova rovnovaha pro
optimalni poslech zkuSenosti.

Prejdéte do Nastaveni > Pfistupnost > Uprava zvuku a nastavte tuto funkci.

Zkratky pro usnadnéni pristupu
Rychly pristup k funkcim pfistupnosti z jakékoli obrazovky.

Prejdéte do Nastaveni > Pristupnost > Zkratky pro usnadnéni pfistupu a nastavte tuto funkci.

Prevod textu na re¢

Vystup Text-to-Speech prevadi text na obrazovce na mluveny zvuk pro potreby pfistupnosti, coz umoznuje
pfizplsobeni hlasovy motor, jazyk a parametry feci, jako je rychlost / vyska.

Prejdéte do Nastaveni > Pristupnost > Prevod textu na rec¢ a nastavte tuto funkci.
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8 Zabezpeceni a ochrana SOUKrOMI wueeeeeeeeeeeeeeeeesensssssssnnnnas

8.1Zamek obrazovky

Z domovské obrazovky prejdéte do nabidky Nastaveni v ovladacim centru nebo v seznamu hledani aplikaci. Prejdéte
do nabidky Zabezpeceni a ochrana soukromi > Odemknuti zarizeni > Zamek obrazovky.

Zamek obrazovky vam umoziuje zabezpecit telefon pred pouzitim jinymi osobami bez vaseho svoleni. Aktivujte
nasledujici moznosti zabezpeceni: Gesto, Kéd PIN nebo Heslo. Kdokoli zapne telefon, bude muset odemknout
obrazovku, aby ziskal pfistup k vaSemu zafizeni. Pokud nevyberete zadné zabezpeceni nebo zvolite jen Prejeti
prstem, bude moci zafizeni odemknout kdokoli.

8.2 Snimac otisku prstu

K odemknuti obrazovky mizete pouzit svij otisk prstu.

Pro aktivaci této funkce vyberte Nastaveni > Zabezpeceni a ochrana soukromi > Odemknuti zafizeni > Odemknuti
otiskem prstu nebo oblicejem.

Poznamka: Pred pouzitim snimace otiskd prst je tfeba nastavit gesto, kod PIN nebo heslo.

8.3 Odemknuti oblicejem
Pro aktivaci této funkce vyberte Nastaveni > Zabezpeceni a ochrana soukromi > Odemknuti zarizeni > Odemknuti
otiskem prstu nebo oblicejem.

Odemknuti oblicejem vam umoznuje odemknout zafizeni pomoci idaji o vasem obli¢eji. Nastavte tuto funkci podle
pokyn( na obrazovce. Pfi pouzivani funkce rozpoznavani obliceje se ujistéte, Ze jste otoceni Celem k obrazovce
telefonu.

Poznamka: Pred pouzitim funkce odemknuti obli¢ejem je tfeba nastavit gesto, kdd PIN nebo heslo.

8.4 RozSirené odemknuti

Tato funkce je ve vychozim nastaveni neaktivni. Pokud ji chcete aktivovat, je tfeba nastavit zamek obrazovky. Jestlize
je funkce chytrého zamku zapnuté, zlstane vasSe zafizeni odemcené, pokud jej mate v bezpedi u sebe.

8.5 Sifrovani a povéreni

V nabidce Sifrovani a povéfeni se dotknéte moznosti pro zobrazeni stavu $ifrovani vaseho zafizeni a pFihlasovacich
Udaju. VSechny ulozené prihlasovaci Gidaje lze upravit nebo odstranit.

8.6 EID

Cislo EID (Embedded Identity Document), znamé rovné? jako eUICCID, je identifika¢ni &islo vasi T Phone 3 eSIM,
sestavajici z 32 ¢&islic. EID najdete v informacich o zafizeni nebo na obalu vaseho telefonu.
Postup vyhledani EID vaseho T Phone 3 pomoci menu:

Prejdéte na domovskou obrazovku. Pro otevieni menu prejedte prstem na obrazovce nahoru.
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Vyberte Nastaveni.
PretoCte obrazovku dold. Vyberte Informace O telefonu.
PretoCte obrazovku dold. Vyberte EID.

V &asti EID se zobrazi EID. Vratte se na domovskou obrazovku.

Domovska obrazovka i
Nastaveni

Informace o telefonu

EID

Sériové ¢islo EID

<’ OOXKXXKOXKXKXKXXKXXKXKXXKXKKX

O ‘ OK

O UBEL curereeeeeeeserseressssessesssssssssssseesseassssessnssssssesssssnessessesnssnns

91 Informace o Uctu

K informacim o G¢tu mizete ziskat pfistup rovnéz z telefonu.

Otevrete nabidku Nastaveni > Informace o telefonu.

9.2 Aktualizace softwaru

Jestlize chcete ziskat pristup k aktualizacim softwaru, postupujte podle nasledujicich kroka:
Pripojte zafizeni k siti Wi-Fi a ujistéte se, ze je k dispozici stabilni datové pfipojeni.

Pred spusténim aktualizace softwaru se ujistéte, ze je baterie plné nabita. Aktualni droven nabiti baterie vaseho
zafizeni najdete v nabidce Nastaveni > Baterie.

Otevrete nabidku Nastaveni > Systém > Aktualizace systému.

Pokud chcete systém aktualizovat, klepnéte na moznost Zkontrolovat aktualizace. Po dokonceni tohoto procesu
bude telefon vyuzivat nejnovéjsi verzi softwaru.

27



10 Informace o bezpecnosti a predpisech ......cccceerrrreeeeeee.
Pred pouzitim mobilniho zafizeni si peclivé prectéte tuto kapitolu.

Bezpecnost a pouzivani

Vyrobce nenese zadnou odpovédnost za poskozeni, které mize vzniknout v disledku nespravného pouzivani
nebo pouzivani v rozporu se zde uvedenymi pokyny. Pouzivani pfipojenych zafizeni se fidi smluvnimi podminkami
spole¢nosti T-Mobile.

Bezpecnost silnicniho provozu

Vzdy dodrzujte mistni zakony a predpisy, které se tykaji pouzivani bezdratovych mobilnich zafizeni a jejich
pfisludenstvi v oblastech, kde fidite. Pouzivani mobilnich zafizeni béhem fizeni mUze byt v nékterych oblastech
zakazano nebo omezeno.

Podminky pouzivani

Nezapomente dodrzovat predpisy mistnich organd tykajici se pouzivani mobilnich zafizeni v letadlech.

Upozornéni ohledné pouzivani

Mobilni zafizeni pouzivejte pouze v souladu s mistnimi zakony a predpisy a dodrzujte vS§echna vyvésena upozornéni
na verejnych mistech.

Prectéte si pokyny vyrobce implantovaného |ékarského pfistroje a fid'te se jimi. V pfipadé jakychkoli otazek
tykajicich se pouZzivani vaseho mobilniho zafizeni s vasim implantovanym lékafskym pfistrojem se obratte na svého
poskytovatele zdravotni péce.

Pri pouzivani mobilniho zafizeni malymi détmi se doporucuje na né dohlizet.

Nepokousejte se mobilni zafizeni rozebirat. V pripadé rozebrani mobilniho zafizeni bude zrusena platnost vasi
zaruky.

S mobilnim zafizenim zachazejte vzdy opatrné a uchovavejte jej na Cistém a bezprasném misté.

Nevystavujte mobilni zafizeni nepfiznivym povétrnostnim a okolnim podminkam (vlhkost, dést, vniknuti tekutin,
prach, mofsky vzduch apod.). Rozsah provoznich teplot doporuceny vyrobcem je 0 °C (32 °F) az +40 °C (104 °F)

Poznamka: Maximalni hodnota zavisi na stavu zarizeni, okolnich materidlech a na barvé a strukture krytu.

- Priteploté nad 40 °C (104 °F) mUze dojit ke zhorSeni Citelnosti displeje mobilniho zafizeni, které je vSak pouze
docasné a neni zavazné.

- Mobilni zafizeni neotvirejte a nepokousejte se ho lakovat ani opravovat.
- Mobilni zafizeni neupoustéjte, nehazejte s nim a nepokousejte se ho ohybat.
- Aby nedoslo ke zranéni, nepouzivejte mobilni zafizeni, pokud je obrazovka poskozena, praskla nebo rozbita.

- Pouzivejte pouze baterie, nabijeky baterii a prislusenstvi kompatibilni s modelem vaseho mobilniho zafizeni a
doporuéené vyrobcem zafizeni nebo jeho partnery. Vyrobce zafizeni a jeho partnefi nenesou zadnou odpovédnost
za poskozeni zplsobené pouzitim jinych nabijecek nebo baterii.
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Pri likvidaci vaSeho mobilniho zafizeni postupujte prosim podle mistnich zakond a predpisl platnych ve vasi
jurisdikei.

CHRANTE SVUJ SLUCH

Aby nedoslo k poskozeni sluchu, neposlouchejte dlouhodobé zvuk s vysokou hlasitosti. Pfi pouzivani
vaseho zafizeni blizko ucha béhem doby, kdy je zapnuty reproduktor, budte opatrni.

Ochrana soukromi

Vezméte prosim na védomi, Ze jste povinni dodrzovat zakony a nafizeni tykajici se pofizovani fotografii a zvukovych
zdznamU pomoci mobilniho zafizeni platné ve vasi oblasti ¢i v jinych oblastech, kde mobilni zafizeni pouzivate.

Na zakladé téchto zakon( a nafizeni mize byt prisné zakazano fotografovani nebo nahravani hlasu jinych osob ¢i
jejich charakteristickych ryst a kopirovani nebo $ifeni téchto zaznamda. Takovéto pocinani mize byt povazovano za
naru$eni soukromi.

Je vyhradni odpovédnosti uzivatele, aby v pfipadé potreby predem ziskal patfi¢na povoleni k nahravani soukromych
¢i dGvérnych rozhovort nebo fotografovani jinych osob. Vyrobce, prodejce nebo dodavatel mobilniho zafizeni (véetné
operéatora) se zfikaji veskeré odpovédnosti vyplyvajici z nevhodného pouzivani mobilniho zafizeni.

Pravni informace

Za Ucelem zajisténi lepsSiho pristupu k témto dilezitym informacim jsou tyto materiély k dispozici v nabidce
Nastaveni ve vasem telefonu. Pfed pouzitim vaseho mobilniho zafizeni si tyto materidly prosim prostudujte. Jestlize
chcete ziskat pfistup k témto materialdm na svém mobilnim zafizeni, prejedte prstem z domovské obrazovky
nahoru, klepnéte na nabidku Nastaveni > Informace o telefonu > Pravni informace a vyberte téma.

Informace o zajisténi souladu s predpisy (elektronicky stitek)

Vase mobilni zafizeni pouziva elektronicky Stitek, ktery poskytuje informace o zajisténi souladu vaseho zafizeni s
predpisy. Jestlize chcete zobrazit dané informace pro toto zafizeni na svém zafizeni, prejed'te prstem z domovské
obrazovky nahoru a klepnéte na nabidku Nastaveni > Informace o telefonu > Pfedpisové Stitky.

Nekteré z bezdratovych technologii, které tento chytry telefon pouziva, jsou testovany a klasifikovany
SAR pro pouziti spolec¢né s naslouchatky. V tomto chytrém telefonu vsak mohou byt pouzity i jiné bezdratové

technologie, které nebyly testovany pro pouziti s naslouchatky. Proto je dllezité dikladné vyzkouset

rlzné funkce chytrého telefonu na rliznych mistech, abyste zjistili, zda pfi pouzivani tohoto chytrého
telefonu s naslouchatkem nebo kochlearnim implantatem neslysite rusivé zvuky. Obratte se na svého operatora se
Zadosti, aby vam poskytl informace tykajici se pravidel pro vraceni a vyménu zbozi a rovnéz informace ohledné
kompatibility s naslouchatky. Vase zarizeni obsahuje radiovy vysila¢ a pfijimac. Je navrzeno a vyrobeno tak, aby
neprekracovalo limity vystaveni radiovym frekvencim (RF) stanovené evropskou normou CONFORMITE
EUROPEENNE (CE). Limity pro vystaveni osob RF zafeni stanovené normou CE pro bezdratova mobilni zafizeni
pouzivaji mérnou jednotku oznaCovanou jako specificka mira absorpce (SAR), ktera predstavuje mnozstvi RF energie
absorbované télem béhem pouzivani mobilniho zafizeni. Limit CE pro vystaveni osob zafeni z mobilnich telefond je
SAR o trovni 2,0 Wattt na kilogram (2,0 W/kg). Nejvy$si hodnota SAR naméfena u tohoto zafizeni pfi testovani u
hlavy byla 0,88 W/kg* (10 g), pfi testovani u téla 1,35 W/kg* (10 g) a pfi testovani u koncetin 2,86 W/kg* (10 g).

Toto zafizeni splnuje limity normy CE pro vystaveni osob zareni stanovené pro nekontrolované prostredi. Pro zajisténi
kompatibility se smérnicemi pro vystaveni RF zafeni musi byt toto zafizeni pouzivano ve vzdalenosti minimalné 5
mm od téla.

Dalsi informace o SAR mizete ve svém telefonu zobrazit prejetim prstem z domovské obrazovky nahoru a pak
klepnutim na Nastaveni > Informace o telefonu > Pravni informace > RF expozice.
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Baterie a prislusenstvi
Dodrzujte nasledujici bezpecnostni opatfeni pro pouzivani baterii:
Nepokousejte se baterii otevirat (hrozi nebezpedi uniku jedovatych vypart a popaleni).
Baterii nerozebirejte a nezkratujte.
Vyrazenou baterii nespalujte, nevyhazujte do domaciho odpadu a neskladujte pri teplotach nad 35° C.
Baterii nerozebirejte, neotevirejte, nemackejte, neohybejte, nedeformujte, nepropichujte a neodlamuijte.
Baterii neupravujte ani nepredélavejte, nevkladejte do ni cizi predmeéty, neponofujte ji do vody Ci jinych kapalin
ani ji nevystavujte jejich uc¢inkdim, nevhazujte ji do ohné a chrante ji pfed nebezpecim vybuchu a dal$imi riziky.
Pro optimalizaci Zivotnosti a vykonu baterie:

Vyhnéte se extrémnimu teplu a ¢astému rychlému nabijeni. Dlouhodobé vystaveni vysokym teplotam nebo
rychlé opakovani nabijeni urychluje degradaci. Priorita standardniho nabijeni pro dlouhodobé zdravi.

Vypnéte nevyuzita bezdratova pripojeni. Vypnéte neaktivni Wi-Fi/Bluetooth, abyste minimalizovali spotiebu
energie.

Povolit adaptivni nabijeni. Aktivujte prostfednictvim Nastaveni > Baterie > Adaptivni baterie, abyste
inteligentné upravili vzorce nabijeni.

Prejdéte do Nastaveni > Baterie > Informace o baterii, abyste si prohlédli stav baterie, cykly plného nabijeni/
vybijeni, datum vyroby a datum prvniho pouZiti.

Produkty oznaéené nize uvedenym symbolem je nutno po skonceni jejich Zivotnosti odnést do sbhérného dvora:

Méstské sbérné dvory se specialnimi kontejnery pro tato zafizeni.

Sbérné nadoby u prodejc.

Dalsi informace o zplsobu recyklace vaseho mobilniho zafizeni ziskate na webovych strankach organizace CTIA na
www.ctia.org/news/how-to-recycle-your-mobile-device.

UPOZORNEN: POKUD JE BATERIE VYMENENA ZA NESPRAVNY TYP, MUZE ZARIZENi EXPLODOVAT. PRI LIKVIDACI
VYBITYCH BATERIi DODRZUJTE PRISLUSNE POKYNY.

Informace o recyklaci

Pokyny k recyklaci ziskate prostrednictvim zakaznické podpory recyklacniho strediska na telefonnim
Cisle 1-855-368-0829 nebo mlzete vyuzit nasledujici zdroj: Ve Spojenych statech se mizete dozvédét
vice informaci o recyklacnim programu organizace CTIA na adrese http:/www.recyclewirelessphones.

com.
lJ]—I]—l - Vykon dodavany nabijeckou musi byt v rozsahu min. 2,5 W pro splnéni pozadavkd radiového zafizeni
25— 25 a max. 25 W pro dosazeni maximalni rychlosti nabijeni.
. w - Toto zafizeni podporuje rychlé nabijeni USB PD.
USB PD - Pro napdjeni tohoto produktu pouzijte adaptér s hodnotou PS2 nebo pod 100 W.
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Nabijecky

Z ekologickych dlvodi tento balicek neobsahuje nabijeCku. PouZivejte pouze certifikovanou nabijecku USB typu C,
ktera je kompatibilni s zafizenim. Nekompatibilni nabijecky mohou zpUsobit poskozeni nebo ovlivnit vykon.
Domaci/cestovni nabijecky maji rozsah provoznich teplot: 0 °C (32 °F) az 45 °C (113 °F).

Z divodu odlisnych platnych elektrickych specifikaci nemusi byt nabijecka zakoupena v jedné oblasti funkéni v jiné
oblasti. Nabijecky jsou uréeny k pouZiti pouze pro nabijeni.

Tento produkt by mél byt pouzivan s doporuc¢enym zdrojem napajeni.
Cestovni nabijecka: Vstup: 100 - 240V~ 50/60Hz 0.5A
Vystup: PD3.0: SV 3A or 9V 2A or 10V 2.5A or 11V 2.27A, PPS: 5~11V 3A

Licence
Logo microSD je ochranna znamka spole¢nosti SD-3C, LLC.
® Slovni oznaceni a loga Bluetooth® jsou majetkem spole¢nosti Bluetooth SIG, Inc. a jakékoli pouziti
ea téchto znacek vyrobcem zafizeni a jeho partnery podléha pridéleni licence. Ostatni ochranné znamky a
obchodni nazvy jsou majetkem pfislusnych vlastnikd.
Logo Wi-Fi je certifikacni znackou sdruzeni Wi-Fi Alliance.
CERTIFIED

11 TeChNICKE U@ .ceeeeeeeiiirirrrrisssssnsnnssssss s s e e s e s s snnnnnnss

Radiova norma Frekvence Vystupni vykon
B3 30.0dBm+/-1dB
GSM
B8 33.0dBm+/-1dB
B1 24.0dBm+/-1dB
B2 23.0dBm+/-1dB
UMTS
BS 24.0dBm+/-1dB
B8 24.0dBm+/-1dB
B1 24.0dBm+/-1dB
B3 24.0dBm+/-1dB
B7 23.0dBm+/-1dB
LTE B8 24.0dBm+/-1dB
B20 24.0dBm+/-1dB
B28 24.0dBm+/-1dB
B38 25.5dBm+/-1dB
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Radiova norma Frekvence Vystupni vykon
N1 24.0dBm+/-1dB
N3 24.0dBm+/-1dB
NR N7 23.0dBm+/-1dB
N28 24.0dBm+/-1dB
N38 25.5dBm+/-1dB
N78 26.0dBm+/-1dB
2.4G WiFi 2412MHz-2472MHz 18dBm+/-1.5dB
5150MHz-5250MHz 18dBm+/-1.5dB
5G WiFi 527205&H5f§$2'\’5':'41’12 18dBm-+/-1.50B
5725MHz-5850MHz 13dBm+/-1dB
BT 2402MHz-2480MHz 10dBm+/-3dB
NFC 13.56MHz /

Frekvenéni pasmo: 5150-5250 MHz:

Pouziti v interiérech: Pouze uvnitf budov. Instalace a pouzivani v silni¢nich vozidlech a vlakovych vozech neni
povoleno. Omezené venkovni pouziti: V pfipadé pouzivani ve venkovnim prostredi nesmi byt toto zafizeni pfipevnéno
k pevné instalaci nebo k vnéjsi Casti karosérie silni¢nich vozidel, pevné infrastrukture nebo pevné venkovni anténe.
Pouzivani bezpilotnimi leteckymi systémy (UAS) je omezeno na pasmo 5170-5250 MHz.

Frekvenéni pasmo: 5250-5350 MHz:

Pouziti v interiérech: Pouze uvnitf budov. Instalace a pouzivani v silni¢nich vozidlech, vlacich a letadlech neni
povoleno. Venkovni pouziti neni povoleno. Provoz WAS/RLAN instalaci ve velkych letadlech (s vyjimkou vrtulniki s
vice motory) je povolen do 31. prosince 2028.

Frekvenéni pasmo: 5470-5725 MHz:

Instalace a pouzivani v silniénich vozidlech, vlacich a letadlech a pouzivani pro bezpilotni letecké systémy (UAS)
neni povoleno. Provoz WAS/RLAN instalaci ve velkych letadlech (s vyjimkou vrtulnikd s vice motory), s vyjimkou
frekvenéniho pasma S600-5650 MHz, je povolen do 31. prosince 2028.

12 RESENT PIrODIEMU ceeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeereeseseeeeeeeeeeeesmsnesenensnes

Prectéte siinformace o nékterych béznych problémech a zplsobech jejich reseni.

Prostrednictvim telefonu neni mozné prijimat prichozi hovory

Zkontrolujte, zda je telefon zapnuty a pfipojeny k siti.
Zkontrolujte, zda neni sit pretizena nebo nedostupna.
Zkontrolujte stav tarifu.

Zkontrolujte, zda neni nastaveno prfesmérovani prichozich hovord.

Zkontrolujte, zda neni nastaveno blokovani nékterych hovord.
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Zkontrolujte, zda neni telefon nastaven do rezimu letadla.

U prichoziho hovoru se nezobrazuje jméno/¢islo volajiciho

Pokud volajici neni ulozen ve vasem seznamu kontaktl, mdzete si pfipadné predplatit sluzou NamelD

Volajici mohl nastavit své jméno nebo Cislo jako skryté.

Nemohu najit své kontakty

Zkontrolujte, zda neni karta SIM poskozena.
Zkontrolujte, zda je karta SIM spravné vlozena.

Importujte vSechny kontakty uloZzené na karté SIM do telefonu.

Kvalita zvuku telefonnich hovort je $patna

Béhem hovoru upravte hlasitost stisknutim tlacitka hlasitosti.
Zkontrolujte silu signalu sité. Presunte se na misto se silnéjsim signalem.

Zkontrolujte Cistotu pfijimace, konektoru a reproduktoru ve vasem telefonu.
Nelze pouzivat funkce popsané v prirucce

Zkontrolujte, zda vas tarif zahrnuje danou sluzbu.

Zkontrolujte, zda tato funkce nevyzaduje zadné dalsi pfislusenstuvi.
PFi vybéru Cisla z kontaktt jej nelze vytoéit

Zkontrolujte, zda je Cislo ulozeno v kontaktech spravné.

Zkontrolujte, zda jste pfi volani na zahranicni ¢islo zadali pfedvolbu dané zeme.
Telefon nelze pripojit k siti nebo se zobrazuje zprava ,,Zadny signal®

Presunte se na jiné misto a zkuste se znovu pfipojit k siti.
Ovérte pokryti sité v aktudlni oblasti.

Zkontrolujte, zda je vaSe karta SIM platna.

Ovérte, Ze telefon neni nastaven do rezimu letadla.

Pokud se nachéazite mimo sit T-Mobile, bude mozna nutné v nastaveni telefonu povolit roaming, abyste se mohli
pripojit k jiné siti. Mohou byt U¢tovany roamingové poplatky.

Telefon se nemuze pfipojit k internetu

Zkontrolujte, zda mate v rdmci svého tarifu k dispozici mobilni data.
Zkontrolujte nastaveni telefonu. Ujistéte se, Ze jsou povolena mobilni data nebo Ze je pfipojena sit Wi-Fi.

Zkontrolujte, zda se nachazite v misté s pokrytim sité v pfipadé mobilnich dat nebo s dostupnou siti Wi-Fi.
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Zkuste se pfipojit pozdéji nebo z jiného mista.

Karta SIM je neplatna
Zkontrolujte, zda je karta SIM vlozena spravné (viz ¢ast ,Vlozeni karty nano SIM“).
Zkontrolujte, zda neni Cip na karté SIM posSkozen.

Zkontrolujte, zda sluzba vasi karty SIM odpovida siti, do které jste pfipojeni.

Prostrednictvim telefonu neni mozné uskutec¢novat odchozi hovory

Zkontrolujte, zda jste na telefonu zadali platné &islo a zda jste klepli na tlacitko volani.

U mezinarodnich hovorl zkontrolujte kdd zemé a oblasti.

Zkontrolujte, zda je telefon pfipojen k siti a zda neni tato sit nedostupna nebo pretizena.
Zkontrolujte stav tarifu.

Zkontrolujte, zda neni nastaveno blokovani odchozich hovord.

Telefon nelze zapnout

Pokud telefon nelze zapnout, nabijejte jej alespon 10 minut, abyste zajistili minimalni potfebnou kapacitu
baterie. Potom jej znovu zapnéte.

Telefon nékolik minut nereaguje

Pokud telefon nereaguje, vypnéte jej stisknutim a podrzenim tlacitka napdjeni, dokud se nevypne. Potom jej
Znovu zapnéte.

Telefon se sam od sebe vypne

Pokud se telefon sam od sebe vypne, zkontrolujte, zda nedoslo k ndhodnému stisknuti tlacitka napajeni.
Zkontrolujte Uroven nabiti baterie.

Pokud telefon stale nefunguje spravne, obnovte tovarni nastaveni telefonu pomoci moznosti resetovani v
nabidce nastaveni telefonu. Ujistéte se, Ze jste si zalohovali data.

Telefon se nenabiji spravné

Zajistéte, aby nedoslo k Uplnému vybiti baterie. Pokud byla baterie del$i dobu zcela vybita, mdze trvat pfiblizné
10 minut, nez se na obrazovce zobrazi indikator nabijeni baterie.

Zajistéte, aby nabijeni probihalo za normélnich podminek (0 °C (32 °F) az 45 °C (113 °F)).

Nelze pridat kontakt

Zkontrolujte, zda nebylo dosaZzeno maximalniho poctu kontaktd na karté SIM. Odstrante nékteré zaznamy nebo
ulozte zaznamy do telefonu.
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Volajici nemohou zanechat zpravy v mé hlasové schrance

Kontaktujte svého operatora a ovérte dostupnost sluzby.

Nastavte hlasovou schranku tak, aby vam volajici mohl zanechat zpravu.

Nemam pristup ke své hlasové schrance
Zkontrolujte, zda je &islo hlasové schranky operatora T-Mobile spravné zadano v polozce ,Cislo hlasové

schranky*”.

Pokud je sit obsazena, zkuste to pozdéji.

Nemohu odesilat a prijimat zpravy MMS

Zkontrolujte UloZisté telefonu, protoZze mize byt plné.

Kontaktujte oddéleni péce o zdkazniky a zkontrolujte dostupnost sluzby a parametry konfigurace MMS.
Zkontrolujte u oddéleni péce o zakazniky &islo serverového centra nebo profil MMS.

Serverové centrum muze byt pretizeno. Zkuste to pozdéji znovu.

Vytvorte nové vlakno zprav. Vase vlakno zprav mohlo dosadhnout svého limitu.

SIM karta je uzamcena kédem PIN

Obratte se na oddéleni péce o zékazniky a ziskejte kod PUK (Personal Unblocking Key).

Telefon nelze pripojit k pocitaci

Nainstalujte si aplikaci Smart Suite.

Zkontrolujte, zda je spravné nainstalovan ovlada¢ USB.

Otevrete panel oznameni a zkontrolujte, zda byl aktivovan agent aplikace Smart Suite.
Zkontrolujte, zda jste zaskrtli polic¢ko ladéni pres USB.

Zkontrolujte, zda vas pocitac spliuje pozadavky pro instalaci aplikace Smart Suite.

Zkontrolujte, zda pouzivate spravny kabel dodavany s telefonem.

Nelze stahovat nové soubory

Zkontrolujte, zda je v ulozisti telefonu dostatek mista pro stazeni souboru.
Jako misto pro ukladani stazenych soubori vyberte kartu microSD.

Zkontrolujte stav tarifu.

Telefon neni pri pouziti funkce Bluetooth rozpoznan ostatnimi zarizenimi

Zkontrolujte, zda je funkce Bluetooth zapnuta a zda je telefon pro ostatni uzivatele viditelny.

Zkontrolujte, zda se obé zafizeni nachazi v oblasti dosahu funkce Bluetooth.
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Baterie se vybiji pfFilis rychle

Zajistéte, aby byla dodrzovana doba pro Uplné nabiti (minimalné 2,3 hodiny).

Po castecném nabiti nemusi byt indikator stavu baterie presny.

Po odpojeni nabijecky pockejte alespon 10 minut, abyste ziskali presny Udaj.

Upravte jas obrazovky na vhodnou troven.

Prodluzte interval automatické kontroly e-mailt na co nejdel$i dobu.

Aktualizujte zpravy a informace o pocasi ruéné nebo prodluzte interval jejich automatické kontroly.
UkoncCete aplikace spusténé na pozadi, pokud je delSi dobu nepouzivate.

Vypnéte funkce Bluetooth, Wi-Fi nebo GPS, pokud je nepouzivate.

Béhem dlouhych hovord, hrani her, surfovani na internetu nebo pouzivani jinych slozitych aplikaci

se telefon zahriva

Toto zahfivani je normalnim ddsledkem toho, ze procesor zpracovava velké mnozstvi dat. Po ukonceni vyse
uvedenych ¢innosti se teplota telefonu vrati na normalni hodnotu.

Po obnoveni tovarniho nastaveni nemohu telefon pouzivat bez zadani pfihlasovacich udaju k ucétu
Google

Po obnoveni je nutné zadat plvodni prihlasovaci Gdaje k Gctu Google, které byly u tohoto telefonu pouZity.

Pokud si prihlasovaci udaje k u¢tu Google nepamatujete, dokoncete postup obnoveni t¢tu Google.

Telefon pri prichozim hovoru nebo zpravé nezvoni

Zkontrolujte, zda neni aktivovan rezim Nerusit (pfejdéte do nabidky Nastaveni > Zvuk a vibrace > Nerusit).

Stisknutim tlacitka hlasitosti upravte hlasitost.
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1Getting Started ... ——

11 Overview

Note: The fingerprint sensor is located on the power key.

Microphone 50MP mlain 2|MP macro
Top of the phone —— ; )
Front Camera _ Flash
ﬁ O ) | Volume
key
SIM and
mlcroiD — T |— Power key
|- T
\_ W,
Speaker Headset connector
. / | |
\_ J ( o== o =2 0 J——Bottom of the phone

USB type-C Microphone

Power key
Press and release quickly to lock or light up the screen.
Press and hold to launch Gemini.
Press and hold the Power key and Volume up key to select from Emergency, Lockdown, Power off or Restart.
Press and hold the Power key and Volume down key to take a screenshot and save it.
Press and hold the Power key and Volume up key for at least 10 seconds to force reboot.

Press the Power key twice to access the Camera or Perplexity.

Volume key

Use the Volume up or down keys to adjust the ringtone volume, the call volume during a phone call, or the media
volume while listening to music, watching a video, or streaming content.

Press the Volume key during an incoming call to mute the ringtone.

While using the Camera, press the Volume up or down key to take a photo.



1.2 Set up

Inserting Nano SIM card
You must insert your Nano SIM card to make phone calls using your network.

é_ Your phone only supports Nano SIM cards. In order to avoid damaging your phone, do not attempt to in-
= sert other SIM types, such as Mini or Micro cards.

Place or remove the Nano
SIM card and the microSD
card in the correct slot as

shown

Insert the SIM pin that’s

provided to eject the SIM
tray and then slide it out %
gently

Note: Even if no SIM card is installed, your phone will still power on and you will be able to connect to a Wi-Fi net-
work and use some of the phone’s features.
Register an eSIM during initial device setup if you got a QR activation code:

Turn on the device and select language.

Select “Download eSIM”.

Connect to WIFI.

Select “Download eSIM”, Camera will start and you can scan the QR code.

Select “Connect” in next step to Download the eSIM.

Register an eSIM after device setup if you got a QR activation code:
Connect to WIFI or mobile data.
Goto Settings > Network & Internet > SIMs.
Select “Set up an eSIM”.,
Camera will start and you can scan the QR code.
Confirm Download.

After download go to Settings and turn on SIM.

Delete an eSIM:
Connect to WIFI or mobile data.
Goto Settings > Network & Internet > SIMs.
Turn off SIM.

Select “Erase SIM” and confirm deletion.

Set up your phone
The first time you power on the phone, you should set the following options:
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Touch English (United States) to choose your language, and touch Vision Settings to customize Accessibility
features. When finished, touch Start on original interface to go on.

Touch Android device or iPhone® or iPad® to copy Settings, accounts, and more, otherwise touch Skip to skip
this step.

Select an available Wi-Fi network. Or touch Set up offline and Continue.

Set a Date & time to ajust if needed.

Toggle ‘ to allow the phone to use location, otherwise toggle off
Toggle . to allow scanning, otherwise toggle off

Toggle . to allow to send usage and diagnostic data, otherwise toggle off

Click More to continue, and press Accept.
Select a navigation mode, touch Gesture navigation or 3-button navigation.

Set a PIN for screen lock, otherwise touch Skip on the screen twice to continue.

Magenta Al
Perplexity Assistant

This device is equipped with a digital assistant from Perplexity, which can process voice commands, text inputs, and
even visual information through the device’s camera. Based on Al technology, help is always at your fingertips and
allows you to interact with your surroundings and on-screen content in novel ways.

To open Perplexity Assistant:

Double click the Power key on the right side of the device, or

Open it via the Magenta Al button near the bottom <s: center of your lockscreen.
To leave the assistant, click anywhere on the upper half of the screen.
To change Settings:

Go to Settings > System > Gestures > Double click power button to change the gesture of double click Power
button to open Camera or Perplexity Assistant.

Go to Settings > Display > Lock Screen > Magenta Al Button to enable or disable Magenta Al Button on the de-
vice lockscreen.

To make use of the full potential of the Perplexity Assistant (e.g. interact with on screen content), go to Settings
> Apps > Default Apps > Digital assistant app > Default digital assistant app to choose Perplexity as default
assistant.

When this is set, the Perplexity Assistant can be open via long press the Power key.



1.3 Home screen

You can bring all of the items that you use most frequently (applications, shortcuts, widgets, folders) to your Home
screen for quick access, then swipe up from the bottom of the screen to return to the Home screen.

Status bar

+ Status/Notification indicators
+ Swipe down to view the Notification panel

Swipe down again to access the control center

Search bar

+ Enter text in the search bar

+ Click the microphone to initiate a search by speaking
+ Click the Google lens to search what you see

A
Y

Swipe left or right to view more screens

I T T T T Touch to open an application or folder
Touch and hold to move or change applications

| | | | | Favorite apps tray
+ Touch to open the application
+ Touch and hold to move or change applications

Swipe up on the bottom of the screen to access apps menu

Status
Battery (fully charged)

o
o
=]

1_4 Status bar Icon Status

Wi-Fi® active

o

Network (Full signal) New message

<

5G data service Silent mode

The Status bar appears at the top of your Home screen
and includes icons indicating your phone’s status and
new notification alerts.

Do Not Disturb

eatal B

Airplane mode

N\
7|

X|D

Alarm New Gmail message

Q)
O)

Battery (charging) Screen record

(

Bluetooth NFC enabled

pad

zZ
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2.1 Power on/off

To turn the device on, hold down the Power key until the phone powers on. Unlock your phone (using None, Swipe,
Pattern, PIN, Password, Fingerprint or Face key) if necessary. Once unlocked, the Home screen is Displayed.

If you don’t know your PIN code or if you have forgotten it, contact Customer Care. For safety, please do not store
PIN code in your phone.

To power the device off, press the Power key and Volume up key until options appear, then select Power off.
Charging

Insert the small end of the charging cable into the charge port and plug the charger into an electrical outlet.

Insert the USB type-C cable into the charge port as shown.
Connect charger to power outlet.
Note: Please use the USB type-C cable included in the box.

Wall charger sold separately. Using the wrong cable and charger
may damage the charging port or reduce Battery performance.

2.2 Battery

Make these adjustments to optimize your Battery life. Lower screen brightness

Turn on power saving mode Go to Settings > Display > Brightness level.

Go to Settings > Battery > Battery Saver. - Lower the brightness by sliding {:\9} to the left.

Turn on Use Battery Saver to activate the Battery S ti ‘
saving mode. creen timeou

Note: The Battery Saver mode will not be activated in Go to Settings > Display > Screen timeout.

charging mode. - Select the screen timeout duration.



3 Personalize your PhoNe ..cevirecesisrrrecesserrneessssessnsanses

3.1 Language

Choose from multiple languages supported on your device.
Go to Settings > System > Languages > System Languages.
Touch + Add a language to select a language from the list.

Touch and hold = Next to your desired language and drag it to the top of the list.

3.2 Date & time

Go to Settings > System > Date & time.

Set time automatically
Turn on @) to use network-provided time.
If choose off, you can manually set the date and time:
Touch Date to open a dialog in which you can manually set the date.

Touch Time to open a dialog in which you can manually set the time.

Set automatically

Turn on Qto enable the network-provided time zone. And you can turn on Use location to set time zone to allow
phone time to be matched with local time.

If Automatic time zone is turned off, you can manually set the time zone:

Touch Time zone to select the region and time zone manually.

Use locale default
Turn on @) to enable locale default.

If Use locale default is off, you can turn on @) to enable the Use 24-hour format.

3.3 NFC

NFC facilitates secure contactless transactions by enabling smartphones to transmit encrypted payment.

To enable, go to Settings > Connected devices > Connection preferences > NFC > Toggle on @) to activate.

3.4 Display

Make adjustments to the Display Settings and wallpapers to optimize your experience.

Go to Settings > Display to alter the following Settings.



Lock screen

Customize what Displays on your lock screen.

Dark theme

Dark theme uses a black background and help keep Battery alive longer on some screens.

Night Light

This mode tints your screen amber. This makes it easier to look at your screen or read in dim light, and may help you
fall asleep more easily.

Color contrast

Higer contrast makes text,buttons, and icons stand out more. Choose the contrast that looks best to you.

Auto-rotate screen

Select whether the screen rotates automatically or not.

Note: Using your device in landscape mode while wearing polarized sunglasses may cut light from the screen. Take
your polarized sunglasses off or use your device in portrait orientation to continue use.

Smooth Display

Automatically raises the refresh rate up to 120Hz for some content. Increases Battery usage.

Screen saver

The screen saver automatically activates when the device is docked and charging, Displaying customizable visuals
for enhanced usability.

Lift to wake

Lift the device to wake the screen instantly, allowing quick access to notifications or time without pressing buttons.

Tap to wake

Double-tap anywhere on the screen to wake device.

3.5 Wallpaper

Touch Photos to select from images that are stored on your device.

Touch Settings > Wallpaper & style to change a wallpaper for your lock screen and/or homescreen from pre-
loaded images.

3.6 Sound

Adjusting volume

Press the volume keys that are located on the right side of the device to ajust the Media, Call, Ring, Notification
and Alarm volume.

You can also go to Settings > Zvuk a vibrace to adjust the volume for Media, Call, Ring, Notification and Alarm
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volume.

Adjusting tones

Go to Settings > Zvuk a vibrace > Phone ringtone.

Adjusting other sounds

All other sounds that are related to dial pad, screen locking, charging and tap & click can be adjusted to by doing the
following:

Go to Settings > Zvuk a vibrace.

3.7 Digital Wellbeing & parental controls

Go to Settings and touch Digital Wellbeing & parental controls to find out how much time you have spent on
the phone and even on each app. You can customize the time limit for using the phone.

In addition, parents can restrict their children’s usage time and manage their browsing habits.

3.8 Gestures

You can change the System navigation by going to Settings > System > Gestures > Navigation mode, then choose
one type of navigation.

Gesture navigation
Touch Gesture navigation to enable different interfaces access by swiping the phone screen.
Go to recent apps interface: swipe up from the bottom of the screen, and hold.

Go home: swipe up from the bottom of the screen.

Go back: swipe from either the left or right edge of the screen.

3-button navigation
Touch 3-button navigation to Display the following buttons on the bottom of the screen.
B Recent Apps button

Touch to view recently used applications. Swipe up on the screen to remove a specific thumbnail from the list, or
scroll all the way to the left and touch Clear all to remove all thumbnails from the list.

Pressing the Recent Apps button will also allow access to Screenshot. Touch Screenshot to immediately cap-
ture what is on the screen.

@ Home button
From any application or screen, touch to return to the Home screen.

Touch and hold to launch Gemini, with which you can search for information online, open apps on your phone, or
send messages.

<« Back button

Touch to go back to the previous screen, or to close a dialog box, options menu, or the Notification panel.

10



3.9 Multiple users

You can share your phone with other users by going to Settings > System > Users. then turn on @) . And you will

see the following choices.
You (Owner): Touch it and you can set your profile information.
Add user: Touch it to add new user and allow him to set up his space.
Add guest: Touch it to create new guest and finish other Settings.

Note: Touch Add users from lock screen to allow user adding in lock screen.

3.10 Backup & Factory Reset

To transfer data from your device to another one, go to Settings > System > Backup, then you need click Add

account to set your backup account.

To wipe all data in your device, go to Settings > System > Reset options > Erase all data (factory reset) > Erase

all data > Erase all data.
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41 Call

Calling
To make a call, touch Phone

Suggested numbers are Displayed as you enter numbers on the dial pad.

Enter the desired number from the dial pad and touch to place the call.

You can also select a contact from Favorites {? , Recents @ , Contacts 8‘,

Voicemail O Oby touching the tabs..

The number you entered can be saved to Contacts by touching Create new
contact.

If you make a mistake, you can delete the incorrect digits by touching .

To hang up a call, touch @ .

International call

To make an international call, touch and hold Qto enter +, then enter the

international country prefix followed by the full phone number and touch

Emergency call

If your phone has network coverage, dial the emergency number and touch

"

Add contact Send a message




This works even without a SIM card and without typing the PIN code.

Answering or rejecting a call
When you receive a call:

Slide up to answer.

Slide down to reject.

Touch to reject the call by sending a preset message.

To mute the ringtone of an incoming call, press the Volume key. Touch and hold to

access voicemail

Voicemail
Your voicemail works like an answering machine for your missed calls.

To access your voicemail, touch and hold 1.

To set your voicemail number: touch Phone and goto E >

Settings > Voicemail > Advanced Settings > Setup > Voicemail
number.

If you receive a voicemail, @ appears in the Status bar. Open the Notification panel and touch Voicemail.

Real-time text (RTT)

RTT assists caller who are deaf, hard of hearing, have a speech disability,
or need more than voice alone.

Touch Phone and go to 5 > Settings > Accessibility > Real-time text (RTT) to set up Real-time text (RTT).

After enabling RTT, the dialer interface will Display @ clicking it activates the text input box during a call.

4.2 Contacts

Contacts enables quick and easy access to the contact you want to reach.
To access this function, touch Contacts ; from the Apps menu.

You can view and create contacts on your phone and synchronize them
with your Gmail contacts or other applications on the web or on your phone.

Adding a contact
Touch . in the contact list to create a new contact.

Enter the contact’s name and other contact information. By scrolling the
screen up and down, you can move from one field to another.

When finished, touch Save.
To exit without saving, you can touch X and then touch Discard.

Editing your contacts

Touch / in the contact details screen to edit.
When finished, touch Save.

When finished,
touch Save

Select a picture
or take a photo

for the contact

Touch to open

available labels

12



Add to/remove from Favorites

Touch a contact to view details then touch ﬁ to add the contact to favorites.

Touch * again to remove a contact from favorites.

Add to label
Touch [ to add a label for grouping contacts.

Deleting a contact

From the contact list screen:
Touch and hold the contact you want to delete, then touch E and Delete to delete.
Mark the checkbox of all contacts, then touch E and Delete to delete all contacts.

From the contact details screen:

Touch Ethen select Delete. Select Delete when prompted to confirm.

é_ The contact you have deleted will also be removed from other applications on
= the phone or web the next time you synchronize your phone.

Sharing a contact

You can share a single contact with others by sending the contact’s vCard to them via Quick Share, Bluetooth,
Gmail, Messages, and Drive. Select a contact you want to share, touch and hold the contact and tap on <3,
Available options

From the contact list, you may also make further adjustments by touching Organize.

Organize
Contact ringtones Touch to Set up ringtones for specific contacts.
Manage SIM Tap to select contacts which you want to Import or tap on E to delete.
Import/Export Choose accounts to Import or Export.
Blocked numbers Add numbers here so that you won't receive the calls or texts from them.
Settings:
Your info Touch to set up your profile.
Accounts Touch to add account and configure related info.
Sort by Touch to sort the list by the first name or last name.
Name format Touch to choose whether to Display first name first or last name first.
Theme Touch to change into light or dark theme.
Default account for new contacts Touch to choose the default place to save a new contact.
Phonetic name Touch to choose Display or hide phonetic name.

13



4.3 Messages

Use the messaging app @ to send and receive text (SMS) and multi-
media (MMS) messages.

Creating a message

On the Messaging list screen, touch @ ssewt  to write text/multimedia

messages.
Type the text

Sending a text message message

Enter the name, phone number or email of the recipient in the To
bar or touch 2 Creat group to add recipients.

Touch the Text message bar to enter the text of the message.

Touch @ to access emoticons.
Insert

When finished, touch B> to send the text message. emotions

An SMS message of more than 160 characters will be charged as sever-
al SMS. A counter will be on the right of the ext box to remind you how many characters can be entered in one mes-
sage.

é_ Specific letters (accented) will also increase the size of the SMS, this may cause multiple SMS to be sent
= to your recipient.

-

Sending a multimedia message

MMS enables you to send video clips, images, audio and vCard to other compatible mobiles and e-mail addresses.
Enter the recipient’s phone number in the To bar.
Touch the Text message bar to enter the text of the message.
Touch @ to attach a gallery, files, your location,contacts or schedule send; Touch I_FI@ to choose a picture or
video.

When finished, touch B> to send the multimedia message.

Managing messages

When receiving a message, fi will appear in the Status bar as a notification. Drag down the Status bar to open the
Notification panel, touch the new message to open and read it. You can also access the Messaging application and
touch the message to open it.

Messages are Displayed as a conversation.

Touch a message to enter the message composing screen:
Touch QG to call the number.
Touch Eto save the number to contacts or view the contact details if the number has been saved.
To reply to a message, enter the text. When finished, touch 9 .

If you touch and hold a message, the following options will be available: |_D Copy text, ]E Delete, i} Star

[ J
message, g Share or View details.
14



4.4 Gmail

Setting up Gmail

To set up your email account, swipe up from the Home screen, then select Gmail.

Select —l—to add an email address.

An email setup process will guide you through the steps to set up an email
account.

Select the type of email account that you have and enter the email address and
password of the account you want to set up.

If the account you entered is not provided by your service provider in the device,
touch Other and enter the email address, touch NEXT to select an account type
and enter password of your email, then correctly fill in server and port in both
Incoming server Settings and Outgoing server Settings interfaces. Touch Finish
to complete setup.

To add another email account, click + Add an email address. Choose Other
from the set up email options. Or you can touch the account name on the upper
right corner and select Add another account to implement this function (this is
unavailable when not log in Google).

Sending an email

Touch from the Inbox screen.

Enter recipient(s) email address(es) in the To field.

If necessary, touch N > Cc/Bcc to add a copy or a blind copy to the message.
Enter the subject and the content of the message.

Touch (& to add an attachment.

If you do not want to send the mail right away, you can touch E and Save draft or touch the Back key to save a

copy.
Touch B> to send.

If you do not want to send or save the email, you can touch E and then select Discard.

To add a signature that will appear on all of your emails, touch 5 and select Settings, then choose the account

that you want to create or modify the signature, touch Mobile signature to edit.

Note: If you are seeing a “password incorrect” error when setting up your Gmail Account in the Gmail app, please

review the following option:

Option : Generate an App password

An App password is a 16-digit passcode that gives an app or device permission to access your Google Account. If
you use 2-Step-Verification and are seeing a “password incorrect” error when trying to access your Google Account,

an App password may solve the problem.

To generate an App password.
15



Visit your App passwords page https:/myaccount.google.com/security/signinoptions/two-step-verification.
You may be asked to sign in to your Google Account.

Return back to security interface, swipe down to choose App passwords.

Set the following options: Select app; Select device.

Select Generate.

Follow the instructions to enter the App password (the 16-character code in the yellow bar) on your device.
Select FINISH/DONE.

Once you are finished, you won’t see that App password code again. However, you will see a list of apps and de-
vices you've created App passwords for.

4.5 Chrome

Enjoy surfing the Web using the Chrome browser.

To access this function, touch Chrome @ from the Home screen.

4.6 Calendar

You can use Calendar to keep track of important meetings, appointments, and more.

To access the function, swipe up from the Home screen, then touch Calendar.

Viewing calendars

You can Display the Calendar in Schedule, Day, 3 days, Week or Month view. Touch ==== and select your desired cal-
endar view.

Schedule view )
Day view

3-day view

Week view

Month view
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Creating a new event
You can add new events from any Calendar view.

Touch + .

Fillin all required information for this new event. If it is a whole-day event, you can turn @) on to All-day.

Invite guests to the event. Enter the email addresses separated by commas of the guests you want to invite to

separate. The guests will receive an invitation from Calendar and Email.

When finished, touch Save from the top of the screen.

To quickly create an event from the Day, 3 Day, or Week views, touch an empty spot to select a target area which

willthenturninto~ |, and touch the icon to create the new event.

Deleting or editing an event

To delete or edit an event, touch the event to enter its details screen, then touch / to edit the event.

Touch E and Delete to remove the event, or Duplicate to copy the event.

Event reminder
If a reminder is set for an event, the upcoming event will appear in the home screen.

Touch an event name to view the Calendar notification list.

4.7 Camera

Accessing the camera

From the Home screen, touch Camera.

Taking a picture

Position the object or landscape in the viewfinder, and touch the screen to focus
if necessary.

Touch @ to take the picture which will be automatically saved.

To take burst shots, touch and hold

© Select the options for Flash mode: @ Access more options

Off, Auto, On, Always @ Switch between front and main
@ Select the countdown camera

® Select HDR mode to select HDR O Take a photo
mode: Off, Auto

O Select afilter
@ Select the shot size

© View photos/videos taken

Al Scene optimizer

You can access more options to select the Al scene optimizer whichis a
new function.

17
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Automatically optimize camera setting such as color, contrast and
brightness to make scenes look more vivid.
Making a video
Touch VIDEO to enter the Video mode.
Touch @ in the center of the screen to start video recording.
You can also touch @ to take a picture during video recording.
Touch (1) to pause recording.
Touch (@) to resume recording.

Touch (®) to stop recording. The video will be automatically saved.

Viewing, Editing, & Sharing
Touch «<_ then choose a way like Messages to share the photo or video.
Touch 7= to edit the photo or video.
Touch [e! to search what you see with Google Lens.
Touch [1I] to delete.

Touch [¢] to go back to Camera mode.

4.8 Photos

Photos acts as a media player for you to view photos and play videos.
Pictures and videos are Displayed by moments and albums in Photos.
Touch the picture/video directly to view or play.

Swipe left/right to view previous or next pictures/videos.

Working with photos

You can work with pictures by rotating or cropping them, sharing them with friends,
setting them as a contact photo or wallpaper, etc.

Locate the picture you want to work on and touch the picture in the full screen
picture view.

Touch «* to share the picture, or touch [jj| to delete the picture. Touch E and
select Use as to set the picture as Contact photo or Wallpaper.

Tap 7= to enter editing screen.

Suggestions Choose Enhance, Warm, or Cool to adjust the picture
color.
Crop Select between|" 1|, ©), , and Reset.
Adjust Manage Brightness, Contrast, and more.
Filters Choose between a variety such as Vivid, Playa, Honey, and more.
Markup Personalize your picture by drawing on it or adding words to it.
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4.9 Clock

To access Clock, swipe up from the Home screen, then touch Clock.

Setting world clocks
Touch (©) on the clock screen.

Touch @ to add a time zone.

Setting alarms
Touch @ on the clock screen.

Turnon ()to enable existing alarm, or touch . to add a new alarm. The following options will appear:

) Add label Touch to set a name for the alarm.
@ Pause alarm Touch to select the dates to pause your alarm.

’_D_\ Default (Magenta_Voyage) Touch to select a ringtone for the alarm.

|||:||| Vibrate Mark the checkbox to activate vibration.
©@e® Google Assistant Routine Touch to enter Google Assistant Routine.
Dismiss Touch to dismiss the alarm.

'Im Delete Touch to delete the alarm.

Setting timer

Touch I on the clock screen.

Enter time in the sequence of seconds, minutes, and hours.
Touch . to activate the Countdown.

Touch @ to add another timer in panel.

Touch @i to deactivate the Countdown.

Touch @ to activate the Countdown.

Touch ° to delete current countdown timer.

Setting stopwatch
Touch @ on the clock screen.
Touch . to activate the stopwatch.
Touch @ to show a list of records according to the updated time.
Touch @ to deactivate the stopwatch.

Touch Q to clear all new stopwatches.

Bedtime |<lR)

Set a bedtime to silence your phone and choose to listen to soothing sounds. Set a wakeup time to receive alerts
again.
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5 Google applications ....eeeeeeeciiiiiiiiriiinnereee .

Google apps are preinstalled on your phone to improve work efficiency and provide an enjoyable user experience.
This manual briefly introduces the apps. For detailed features and user guides, refer to related websites or the intro-
duction provided in the apps.

Register with a Google Account to enjoy full functionality.

G

M

e

Google

Your bookmarks, browsing history, and Settings across all devices on which the browser is installed
can be synchronized with your Google Account.

Gmail

As Google’s web-based email service, Gmail is configured when you first set up your phone. With
this application, you can send and receive emails, manage emails by labels, archive them, and more.
Emails can be automatically synchronized with your Gmail account.

Maps

Google Maps offers satellite imagery, street maps, 360° panoramic views of streets, real-time traffic
conditions, and route planning for traveling by foot, car, or public transportation. By using this appli-
cation, you can find your own location, search for a place, and get suggested route planning for your
trips.

YouTube

YouTube is an online video-sharing application where users can upload, view, and share videos. Avail-
able content includes video clips, TV clips, music videos, and other content such as video blogging,
short original videos, and educational videos. It supports a streaming function that allows you to
start watching videos almost as soon as they begin downloading from the internet.

Drive

Afile storage and synchronization service created by Google, which allows users to store files in the
cloud, share and edit files. Files in Drive are kept secure and can be accessed from any device by log-
ging in to your Google Account. Files or folders can be shared privately with other Google Account
users.

Meet

This is a video chat mobile app that allows users to make video calls to people in their contact list
once their phone numbers are verified.

Photos

Google Photos stores and backs up your photos and videos. It also automatically analyzes photos
and organizes them into groups so that you can quickly find the photos you need.
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Google TV

Google TVisasmart TV platform and app developed by Google, designed to streamline and enhance
the way users discover, organize, and enjoy streaming content. Launched in 2020 as a successor to
Android TV, it combines live TV, streaming services, and personalized recommendations into a uni-
fied interface, offering a seamless entertainment experience.

Google One

Google One is a subscription-based cloud storage and membership service developed by Google,
designed to enhance your experience across Google’s ecoSystem while offering expanded storage,
exclusive features, and premium support. Launched in 2018, it replaces the older Google Drive stor-
age plans and provides added benefits beyond just cloud space.

Home

Home is a central control hub developed by Google to manage and automate smart home devices,
including Google Nest products, third-party gadgets, and services. Originally designed to set up
Google Home speakers, it has expanded into a comprehensive platform for creating a connected,
voice-controlled smart home ecoSystem.

Find Device

Find Device is an official app developed by Google to help users locate, secure, or erase their lost
Android smartphones, tablets, wearables (e.g., smartwatches), or other linked devices. It serves as a
critical tool for safeguarding personal data and ensuring device recovery.

YT Music

YT Music Downloader is a Windows program that simplifies downloading videos and music from
YouTube. YT Music Downloader lets you download videos and/or audio from YouTube. The program

is geared toward music, so you can save music videos (or any videos) or convert those videos to just
music, and the app will automatically save them in the MP3 format. Provided an appropriate YouTube
link, the program is very fast at converting and saving these items to file, and once done, you have
access to this music offline and via any others devices to which you transfer these files.

6 More applications ......ccccvirirecesisrrreer e

Swipe up from the bottom of the screen to access these other apps.

»
oA

Play Store

Serves as the official app store for the Android operating System, allowing users to browse and
download applications and games. Applications are either free of charge or at a cost.

Files

Files Displays all data stored on the phone, including both external SD card and internal storage,
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such as applications, media files downloaded from Google Play Store, YouTube or other locations;
videos, pictures or audio you have captured; other data transferred via Bluetooth, USB cable, etc.
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Live Transcribe
Live Transcribe shows speech as text on your screen so you can participate in conversations around you more easily.

Go to Settings > Accessibility > Live Transcribe to set up this function.

Enable the Live Transcribe shortcut to Display a quick-access button on the right side of the screen, letting you
launch it instantly with a single tap.

Sound Notifications
Get notified about important sounds around you, like when a smoke alarm beeps or baby cries.

Go to Settings > Accessibility > Sound Notifications to set up this function.

Enable the Sound Notifications shortcut to Display a quick-access button on the right side of the screen, letting
you launch it instantly with a single tap.

Voice Access

Voice Access lets you control your Android device hands-free. Use voice commands to open apps, tap buttons,
scroll, type, and more. Currently available in English, French, Italian, German and Spanish only.

Go to Settings > Accessibility > Voice Access to set up this function.

Enable the Voice Access shortcut to Display a quick-access button on the right side of the screen, letting you
launch it instantly with a single tap.

TalkBack

TalkBack provides spoken feedback so that you can use your device without looking at the screen. TalkBack can be
helpful for people who have difficulty seeing the screen.

Go to Settings > Accessibility > TalkBack to set up this function.

Enable the TalkBack shortcut to Display a quick-access button on the right side of the screen, letting you launch
it instantly with a single tap.

Select to speak

Tap specific items on your screen to hear them read or described aloud.

Go to Settings > Accessibility > Select to speak to set up this function.
Enable the Select to speak shortcut to Display a quick-access button on the right side of the screen, letting you

launch it instantly with a single tap.
Display size and text
Adjust font size, Display size, bold text, and high contrast Settings to improve readability and optimize visual Acces-
sibility.

Go to Settings > Accessibility > Display size and text to set up this function.

You can also Go to Settings > Display > Display size and text to set up this function.
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Color and motion

This feature helps users customize visual elements and motion effects on their device to improve comfort, reduce
distractions, and enhance Accessibility for those with visual or motion sensitivity. Options include enabling color
correction, color inversion, dark theme, and remove animations.

Go to Settings > Accessibility > Color and motion to set up this function.

Extradim

Extra Dim allows the screen brightness to be reduced below the default minimum level, enhancing comfort in low-
light environments and minimizing eye strain.

Go to Settings > Accessibility > Extra dim to set up this function.
Enable the Extra dim shortcut to Display a quick-access button on the right side of the screen, letting you

launch it instantly with a single tap.
Magnification
Quickly zoom in on the screen to make content larger.

Go to Settings > Accessibility > Magnification to set up this function.

Enable the Magnification shortcut to Display a quick-access button on the right side of the screen, letting you
launch it instantly with a single tap.

Accessibility Menu

The Accessibility Menu provides a large on-screen menu to control your device. You can lock your device, control
volume and brightness, take screenshots, and more.

Go to Settings > Accessibility > Accessibility Menu to set up this function.

Enable the Accessibility Menu shortcut to Display a quick-access button on the right side of the screen, letting
you launch it instantly with a single tap.

Switch Access

Switches can help you control your Android device if it's difficult to directly interact with the touchscreen. A switch
can be externally connected to your device, like a keyboard or large button.

Go to Settings > Accessibility > Switch Access to set up this function.
Enable the Switch Access shortcut to Display a quick-access button on the right side of the screen, letting you

launch it instantly with a single tap.
Timing controls

Timing Controls let users adjust touch & hold delay, time to action (Accessibility timeout), and autoclick (dwell tim-
ing), tailoring interaction pacing for enhanced Accessibility.

Go to Settings > Accessibility > Timing controls to set up this function.

System controls

System Controls let users customize navigation mode, power button ends call, and auto-rotate screen, enhancing
device usability and adaptability.

Go to Settings > Accessibility > System controls to set up this function.
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Vibration & haptics

Vibration & Haptics enables adjustment of vibration intensity and tactile feedback strength, providing haptic cues
to help users with visual or auditory impairments intuitively perceive interactions and confirmations.

Go to Settings > Accessibility > Vibration & haptics to set up this function.

Live caption
Live caption detects speech on your device and automatically generates captions.

Go to Settings > Accessibility > Live caption to set up this function.

Caption preferences
Caption preferences customize caption size and style to make them easier to read.

Go to Settings > Accessibility > Caption preferences to set up this function.

Audio description

Audio Description provides voice narration of on-screen content for visually impaired users, describing essential
visual information not directly conveyed in supported movies and shows.

Go to Settings > Accessibility > Audio description to enable this function.

Flash notifications
Flah the camera light or the screen when you receive notifications or when alarms sound.

Go to Settings > Accessibility > Flash notifications to set up this function.

Hearing devices
Set up and manage ASHA and LE Audio hearing aids, cochlear implants, and other amplification devices.
Go to Settings > Accessibility > Hearing devices to set up this function.
You can also go to Phone > E > Settings > Accessibility > Hearing aids to turn on hearing aid compatibili-

ty.

Audio adjustment

Audio Adjustment lets users customize audio Settings such as mono audio and audio balance for optimal listening
experiences.

Go to Settings > Accessibility > Audio adjustment to set up this function.

Accessibility shortcuts
Quickly access Accessibility features from any screen.

Go to Settings > Accessibility > Accessibility shortcuts to set up this function.

Text-to-speech output

Text-to-Speech Output converts on-screen text into spoken audio for Accessibility needs, allowing customization of
voice engine, language, and speech parameters like speed/pitch.

Go to Settings > Accessibility > Text-to-speech output to set up this function.
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8 SECUTItY & PriVACY .ceeeeeeiiiirriiriiisssesemsmnnsssssssses e ssssnnsnnnns

8.1 Screen lock

From the Home screen, access Settings in the control center or from the search apps list. Go to Security & privacy >
Device unlock > Screen lock.

Screen lock allows you to secure your phone from being used by others without your permission. Activate the fol-
lowing security options: Pattern, PIN, or Password. Whoever turns on your phone will be required to unlock the
screen in order to access your device. Your device can be unlocked by anyone if you select None or Swipe.

8.2 Fingerprint sensor

Use your Fingerprint to unlock the screen.
Access Settings > Security & privacy > Device unlock > Fingerprint & Face Unlock to activate this function.

Note: you need to set a pattern, PIN, or password before using Fingerprint sensor.

8.3 Face Unlock

Access Settings > Security & privacy > Device unlock > Fingerprint & Face Unlock to activate this function.

Face unlock allows you to unlock your device with your facial data. Set it according to the on-screen steps. Make
sure you are facing the phone screen when using face recognition.

Note: you need to set a pattern, PIN, or password before using face unlock.

8.4 Extend Unlock

This function is inactive by default; you need to set a screen lock to activate it. If Smart lock is turned on, your device
remains unlocked when it is safe with you.

8.5 Encryption & credentials

Under More security & privacy, touch to view your device encryption status and the credentials items. You can
modify and clear all of the stored credentials.

8.6 EID

The EID (Embedded Identity Document), also known as eUICCID, is the identification number of your T Phone 3
eSIM, which consists of 32 digits. You can find the EID in device information or on the packaging of
your phone.
To locate the EID of your T Phone 3 through the menu, follow these steps:
Go to the Home screen. To open the menu, swipe up on the screen.

Choose Settings.
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Scroll down. Choose About phone.
Scroll down. Choose EID.
Under EID, the EID is Displayed. Return to the Home screen.

Home screen .
Settings

About phone

EID

EID serial number

XXXXXXKXKKXKXXKXKKXKXXKXXXXKXXKXK

OK

S \

D02 Yo o0 11 1 |

91 Account information

You can also access account information from your phone.

Go to Settings > About phone.

9.2 Software update

To access Software Updates, follow the steps below:
Connect your device to a Wi-Fi network and make sure it has a strong data connection.

Ensure your Battery is fully charged before starting the software update. Your device’s current Battery level can
be found on your device under Settings > Battery.

Go to Settings > System > System updates.

If you want to update the System, tap Check for update and when that’s finished, your phone will have the latest
version of the software.
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10 Safety & regulatory information .......ccceevvveeeeeeeeenennnn,

Read this chapter carefully before using your mobile device.

Safety and Use
The manufacturer disclaims any liability for damage, which may result as a consequence of improper use or use

contrary to the instructions contained herein. Use of connected devices subject to T-Mobile’s Terms and Conditions.

Traffic Safety

Always obey the local laws and regulations addressing the use of wireless mobile devices and their accessories in
the areas where you drive. The use of mobile devices while driving may be prohibited or restricted in certain areas.

Conditions of Use

Remember to abide by local authority rules of mobile device use on aircrafts.

Operational Warnings

Only use your mobile device in accordance with local laws and regulations and obey all posted notices in public ar-
eas.

Read and follow the directions from the manufacturer of your implantable medical device. If you have any questions
about using your mobile device with your implantable medical device, consult your healthcare provider.

It is recommended to have proper supervision while small children use your mobile device.

Do not attempt to disassemble your mobile device. If you disassemble your mobile device, the warranty will not
apply.
Always handle your mobile device with care and keep it in a clean and dust-free place.

Do not allow your mobile device to be exposed to adverse weather or environmental conditions(moisture, hu-
midity, rain, infiltration of liquids, dust, sea air, etc.). The manufacturer’s recommended operating temperature
range is 0°C (32°F) to +40°C (104°F).

Note: The max value depends on the device condition, materials around it and the housing paint and texture.

- At over 40°C (104°F), the legibility of the mobile device’s Display may be impaired, though this is temporary and
not serious.

- Do not open or attempt to paint or repair your mobile device.
- Do not drop, throw or try to bend your mobile device.
- Do not use the mobile device if the screen is damaged, cracked or broken to avoid any injury.

- Use only batteries, Battery chargers, and accessories which are recommended by device manufacturer and its
affiliates and are compatible with your mobile device model. Device manufacturer and its affiliates disclaim any
liability for damage caused by the use of other chargers or batteries.

Please check local laws and regulations in your jurisdiction to learn how to best dispose of your mobile device.

PROTECT YOUR HEARING

To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume levels for long periods. Exercise cau-
tion when holding your device near your ear while the loudspeaker is in use.
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Privacy

Please note that you must respect the laws and regulations of your jurisdiction or other jurisdiction(s) where you will
use your mobile device regarding taking photographs and recording sounds with your mobile device. Pursuant to
such laws and regulations, it may be strictly forbidden to take photographs and/or to record the voices of other peo-
ple or any of their personal attributes, and reproduce or distribute them, as this may be considered to be an invasion
of privacy.

It is the user’s sole responsibility to ensure that prior authorization be obtained, if necessary, in order to record pri-
vate or confidential conversations or take a photograph of another person; the manufacturer, the seller or vendor of
your mobile device (including the operator) disclaim any liability which may result from the improper use of the mo-
bile device.

Legal Information

In order to provide you with better access to this important information, we've made the materials accessible from
the phone’s Settings menu. Review these materials prior to using your mobile device. To access the materials on
your mobile device, swipe up from the home screen, and tap Settings > About phone > Legal information, and se-
lect a topic.

Regulatory Information (e-label)

Your mobile device uses an electronic label (e-label) that provides regulatory information about your device. To view
the regulatory information for this device on the device, swipe up from the home screen, then tap Settings > About
phone > Regulatory labels.

This smartphone has been tested and rated for use with hearing aids for some of the wireless technol-
SA ogies that the smartphone uses. However, other wireless technologies may be used in this smartphone

that have not been tested for use with hearing aids. It is important to try the different features of your

smartphone thoroughly and in different locations to determine if you hear any
interfering noise when using this smartphone with your hearing aid or cochlear implant. Consult your wireless ser-
vice provider about its return and exchange policies, and for information about hearing aid compatibility. Your de-
vice includes a radio transmitter and receiver. It is designed and manufactured not to exceed the exposure limits for
Radio Frequency (RF) set by the CONFORMITE EUROPEENNE(CE). The RF exposure limits set by the CE for wireless
mobile devices utilize a unit of measurement referred to as Specific Absorption Rate (SAR), which is a measure of
the amount of RF energy absorbed by the body when using a mobile device. The CE limit for public exposure from
cellular telephones is a SAR level of 2.0 watts per kilogram (2.0 W/kg). And the highest SAR value for this device
when tested at the head was 0.88 W/kg*(10 g), when tested at the body was 1.35 W/kg*(10 g), and when tested at
the limb was 2.86 W/kg*(10 g).

This device complies with CE radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. To ensure compli-
ance with the RF exposure guidelines, the device must be used at least Smm from your body.

To view additional SAR information on your phone, swipe up from the home screen, then tap > Settings > About
phone > Legal information > RF Exposure.
Battery and Accessories
Observe the following precautions for Battery use:
Do not attempt to open the Battery (due to the risk of toxic fumes and burns).
Do not disassemble or cause a short-circuit in the Battery.
Do not burn or dispose of a used Battery in household garbage or store it at temperatures above 35° C.

Do not disassemble, open, crush, bend, deform, puncture or shred.
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Do not modify or remanufacture, attempt to insert foreign objects into the Battery, immerse or expose to water
or other liquids, expose to fire, explosion or other hazard.

To optimize Battery lifespan and performance:

Avoid extreme heat and frequent fast charging. Prolonged exposure to high temperatures or repeated fast
charging accelerates degradation. Prioritize standard charging for long-term health.

Disable unused wireless connections. Turn off inactive Wi-Fi/Bluetooth to minimize power drain.
Enable Adaptive Charging. Activate via Settings > Battery > Adaptive Battery to intelligently adjust charging

patterns.

Products that have the below symbol must be taken to collection points at the end of their life:

Municipal waste disposal centers with specific bins for these items of equipment.

Collection bins at points of sale.

You can learn more about how to recycle your mobile device by visiting the CTIA website at www.ctia.org/news/
how-to-recycle-your-mobile-device.

CAUTION: IF BATTERY IS REPLACED BY AN INCORRECT TYPE, DEVICE MIGHT EXPLODE. DISPOSE OF USED BAT-
TERIES ACCORDING TO THE INSTRUCTIONS.

Recycling Information

Call Recycle Customer Support at 1-855-368-0829 for recycling instructions or just mention this: In
the United States you may learn more about CTIA’s Recycling Program at http:/www.recyclewireless-
phones.com.

[ | - The power delivered by the charger must be between min 2.5 Watts required by the radio and max
2.5=25 25 Watts in order to achieve the maximum charging speed.
w - This device supports the USB PD fast charging.
USB PD

Please use a PS2-rated or under 100W adapter to power this product.

Chargers

For environmental reasons this package does not include a charger. Use only a certified USB Type-C charger that is
compatible with the device. Incompatible chargers may cause damage or affect performance.

Home A.C./Travel chargers will operate within the temperature range of: 0°C (32°F) to 45°C (113°F).

Due to different applicable electrical specifications, a charger you purchased in one jurisdiction may not work in an-
other jurisdiction. They should be used for this purpose only.

This product should be operated with the recommended power supply unit(s).
Travel charger: Input: 100 - 240V~ 50/60Hz 0.5A
Output: PD3.0: 5V 3A or 9V 2A or 10V 2.5A or 11V 2.27A, PPS: 5~11V 3A
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Licenses

microSD logo is a trademark of SD-3C, LLC.

device manufacturer and its affiliates is under license. Other trademarks and trade names are those of
their respective owners.

GB® The Bluetooth®word mark and logos are owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by

@® The Wi-Fi Logo is a certification mark of the Wi-Fi Alliance.

CERTIFIED

11 Specification ... —————

Funkstandard Frequenz Ausgangsleistung
GSM B3 30.0dBm+/-1dB
B8 33.0dBm+/-1dB
B1 24.0dBm+/-1dB
UMTS B2 23.0dBm+/-1dB
BS 24.0dBm+/-1dB
B8 24.0dBm+/-1dB
B1 24.0dBm+/-1dB
B3 24.0dBm+/-1dB
B7 23.0dBm+/-1dB
LTE B8 24.0dBm+/-1dB
B20 24.0dBm+/-1dB
B28 24.0dBm+/-1dB
B38 25.5dBm+/-1dB
N1 24.0dBm+/-1dB
N3 24.0dBm+/-1dB
N7 23.0dBm+/-1dB
NK N28 24.0dBm+/-1dB
N38 25.5dBm+/-1dB
N78 26.0dBm+/-1dB
2.4G WiFi 2412MHz-2472MHz 18dBm+/-1.5dB
5150MHz-5250MHz 18dBm+/-1.5dB
5G WiFi ijg&HSjg%\gmz 18dBm+/-1.50B
5725MHz-5850MHz 13dBm-+/-1dB
BT 2402MHz-2480MHz 10dBm+/-3dB
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Funkstandard Frequenz Ausgangsleistung
NFC 13.56MHz /

Frequency band: 5150 - 5250 MHz:

Indoor use: Inside buildings only. Installations and use inside road vehicles and train carriages are not permitted.
Limited outdoor use: If used outdoors, equipment shall not be attached to a fixed installation or to the external body
of road vehicles, a fixed infrastructure or a fixed outdoor antenna. Use by unmanned aircraft systems (UAS) is limit-
ed to within the 5170 - 5250 MHz band.

Frequency band: 5250 - 5350 MHz:

Indoor use: Inside buildings only. Installations and use in road vehicles, trains and aircraft are not permitted. Outdoor
use is not permitted. Operation of WAS/RLAN installations in large aircraft (excluding multi-engined helicopters) is
permitted until 31 December 2028.

Frequency band: 5470 - 5725 MHz:

Installations and use in road vehicles, trains and aircraft and use for unmanned aircraft systems (UAS) are not per-
mitted. Operation of WAS/RLAN installations in large aircraft (excluding multi-engined helicopters), except in the
frequency band 5600 - 5650 MHz, is permitted until 31 December 2028.

12 TroublesShooting ......cccccvrrrnrrrrnninnrr

Review some of these common issues and their solutions.

My phone can’t receive incoming calls

Make sure that your phone is switched on and connected to a network.
Check for overloaded or unavailable network.

Check your subscription status.

Make sure that you have not forwarded incoming calls.

Make sure that you have not barred certain calls.

Make sure that your phone is not in airplane mode.

The caller’s name/number doesn’t appear when a call is received

If the caller is not in your contact list, you have the option to subscribe to NamelD.

Your caller may have concealed his name or number.

| can’t find my contacts

Make sure that your SIM card is not broken.
Make sure that your SIM card is inserted properly.

Import all contacts stored in SIM card to phone.
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The sound quality of the calls is poor

Adjust the volume during a call by pressing the Volume key.
Check the network strength. Move to a location with stronger signal strength.

Make sure that the receiver, connector or speaker on your phone is clean.

| can’t use the features described in the manual

Check to make sure that your subscription includes this service.

Make sure that this feature doesn’t require any additional accessory.

When | select a number from my contacts, the number can’t be dialed

Make sure that you have correctly recorded the number in your file.

Make sure that you have selected the country code when calling an international number.

My phone can’t connect to a network or “No service” is Displayed

Try connecting to the network by moving to another physical location.
Verify the network coverage in your current area.

Check that your SIM card is valid.

Make sure your phone’s setting is not in airplane mode.

If you are away from your T-Mobile network, you may need to enable roaming in the phone’s Settings to connect
to another network. Roaming charges may apply.

My phone can’t connect to the internet

Make sure that Cellular Data internet service is available in your wireless service plan.
Check your phone’s Settings. Make sure Cellular Data is enabled or Wi-Fi connected.
Make sure that you are in a place with network coverage for cellular data or Wi-Fi internet connection.

Try connecting at a later time or from another location.

Invalid SIM card

Make sure that the SIM card has been correctly inserted (see “Inserting Nano SIM card”).
Make sure that the chip on your SIM card is not damaged.

Make sure that the service of your SIM card matches the network you're on.

My phone can’t make outgoing calls

Make sure that you have dialed a valid number and have touched Call on your phone.
For international calls, check the country and area codes.

Make sure that your phone is connected to a network, and the network is not overloaded or unavailable.
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Check your subscription status.

Make sure that you have not barred outgoing calls.

My phone can’t be switched on

If the phone can’t be switched on, charge for at least 10 minutes to ensure the minimum Battery power needed.
Then switch it on again.

My phone has not responded for several minutes

If your phone doesn’t respond, turn off your phone by pressing and holding the Power key until it turns off and
then restart it again.

My phone turns off by itself

If your phone turns off by itself, make sure that the Power key is not accidentally pressed.
Check the Battery charge level.

If it still doesn’t work, Factory reset the phone via the Reset options in the phone’s Settings. Make sure you have
backed up your data.

My phone can’t charge properly

Make sure that your Battery is not completely discharged; if the Battery power has been discharged for a long
time, it may take around 10 minutes to Display the Battery charging indicator on the screen.

Make sure that charging is carried out under normal conditions (0°C (32°F) to 45°C (113°F)).

| can’t add a contact

Make sure that your SIM card contact list are not full; delete some files or save the files to the phone.

My callers can’t leave messages on my voicemail

Contact your network carrier to check service availability.

Set up your voicemail so that your caller can leave a message.

| can’t access my voicemail

Make sure that T-Mobile’s voicemail number is correctly entered in “Voicemail number”.
Try later if the network is busy.

| can’t send and receive MMS

Check your phone storage as it might be full.
Contact customer care to check service availability and MMS parameters.

Verify the server center number or your MMS profile with customer care.

33



The server center may be swamped. Try again later.

Start a new Messaging string. Your messaging string may have reached its limit.

SIM card PIN locked

Contact customer care to obtain the PUK (Personal Unblocking Key) code.

| can’t connect my phone to my computer

Install Smart Suite.

Check that your USB driver is installed properly.

Open the Notification panel to check if the Smart Suite Agent has been activated.
Check that you have marked the USB debugging checkbox.

Check that your computer meets the requirements for Smart Suite installation.

Make sure that you’re using the right cable from the box.

| can’t download new files

Make sure that there is enough phone storage space for your download.
Select the microSD card as the location to store downloaded files.

Check your subscription status.

The phone can’t be detected by others via Bluetooth

Make sure that Bluetooth is turned on and your phone is visible to other users.

Make sure that the two devices are within Bluetooth’s detection range.

The Battery drains too fast

Make sure that you follow the complete charge time (minimum 2.3 hours).

After a partial charge, the Battery level indicator may not be exact.

Wait for at least 10 minutes after removing the charger to obtain an exact indication.

Adjust the brightness of screen as appropriate.

Extend the email auto-check interval for as long as possible.

Update news and weather information manually or increase their auto-check interval.

Exit background-running applications if they are not being used for extended periods of time.

Deactivate Bluetooth, Wi-Fi, or GPS when not in use.

The phone becomes warm following prolonged calls, game playing, internet surfing or running
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other complex applications

This heating is a normal consequence of the CPU handling excessive data. Ending the above actions will make
your phone return to normal temperature.

After Factory data reset is performed, | can’t use my phone without entering Google Account

credentials

After reset is performed, you must enter the original Google Account credentials that were used on this phone.

If you don’t remember your Google Account credentials, complete Google Account recovery procedures.

The phone doesn’t ring when a call or message arrives

Make sure that Do Not Disturb mode (go to Settings > Sound & vibration > Do Not Disturb) is not activated.

Press the Volume key to adjust volume.
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